, Így készülünk szelíd háborúra, mindig magunkért, soha mások ellen. 
Sót párolunk és vásznakat szövünk, s míg kisebbítnek, lassan megnövünk." Dsida Jenő 
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VISSZAÁLLÍTANDÓ-E 


A HALÁLBÜNTETÉS? 


A tömeges cigány- és zsidó bűnözés közepette 
egyre gyakrabban merül fel ez a kérdés. 

A büntetőjog nemzetközi szaktekintélyei közül 
dr. Angyal Pál (1873-1949) professzor álláspontja 
szerint a halálbüntetés , a bűnös életének büntetés 
jellegű kioltása a törvényes felsőbbség által", amely 
— a természetjog alapján — , következik abból a 
tételből, hogy a földi igazságszolgáltatásnak a tör- 
vényes rend és közbiztonság fenntartása érdekében 
joga van oly büntetés alkalmazására, amely feltét- 
lenül alkalmas az elijesztésre, a bűnözéstől való 
visszariasztásra: már pedig vannak esetek, amikor 
csak a halálbüntetéstől való félelem alkalmas a 
bűnözés megakasztására." (Bangha Béla szerk.: 
Katolikus Lexikon, 1931, II. köt., 251. old.) Hivat- 
kozik Aguinói Szent Tamásra, aki , a megsértett köz- 
rend, az emberi béke és közbiztonság fenntartása és a 
bűntett megakadályozása szempontjából a halálbün- 
tetést szintén jogosultnak mondja: szerinte a társada- 
lomból a közveszélyes tagnak erőszakos eltávolítása 
éppúgy szükséges, mint ahogyan az emberi testből 
a beteg testrésznek kivágása az egésznek fenntartása 
céljából mulaszthatatlan lehet." 

A liberális közszellem a halálbüntetést eleve el- 
utasítja, nem kevésbé a szolgálatába szegődött teo- 
lógusok és híveik, mondván, , ha megdobnak kővel, 
dobd vissza kenyérrel", , ha megütik bal orcádat, 
tartsd oda a jobbat", , ne ítélj, hogy ne ítéltessél", 
mert , majd a Jóisten úgyis mindent elrendez". Sze- 
rintük a halálbüntetés homlokegyenest ellenkezik a 
, Ne ölj!" parancsolattal, helyette legfeljebb az élet- 
fogytiglani börtönbüntetés fogadható csak el. 

Erdekes, az nem tűnik fel senkinek, hogy ami- 
kor még keresztény volt Európa, nem volt isme- 
retlen a halálbüntetés? Angyal professzor fején 
találta a szöget: igen, , vannak esetek, amikor csak 
a halálbüntetéstől való félelem alkalmas a bűnözés 
megakasztására", amikor az ártatlan önvédelemből 
kénytelen fegyvert emelni gyilkosaira. Bizony egy- 
re több az ilyen eset világszerte. Régente ráadásul 
az ennél jóval kisebb bűnöket is könyörtelenül 
megtorolták, így például Szent László Második 
Törvénykönyve (1078) a tyúklopót karjának levá- 
gásával büntette. 

A régi német fejedelemségek addig éltek béké- 
ben, amíg zsidó nem tehette be lábát földjükre. Az 
1730-as években azonban mégis megesett, hogy 
Württembergbe befészkelte magát közülük Jud 
Süss (Joseph Süss Oppenheimer), aki hamarosan az 
új herceg, Károly Sándor gróf bizalmasa és pénz- 
ügyminisztere lett. A herceg eltörölte a , zsidózárat ", 
és a fejedelmi főváros, Stuttgart élete pokollá vált. 
Nemcsak Veit Harlan filmje, a , Jud Süss" (1940) 
szól erről, hanem az 1893-1896 között megjelent 
Pallas Nagy Lexikona is: 

, Joseph. Süss-Oppenheimer, hírhedt württem- 
bergi pénzügyminiszter, zsidó, szül. Heidelbergában 
1692., felakasztották 1738. febr. 4. A kereskede- 
lemre adván magát, érintkezésbe lépett Károly 


Sándor württembergi herceggel, aki őt előbb pénz- 
ügyigazgatóvá, majd titkos tanácsossá, végül pedig 
miniszterré nevezte ki. S ezen állásában saját em- 
bereivel töltötte be az összes magasabb állásokat, 
11 millió hamis pénzt veretett, só-, bor- és dohány- 
monopóliumot hozott be, pénzért osztogatott kivált- 
ságokat, sok zsidót telepített az országba és a népet 
különféle tartozásokkal sanyargatta. Mindezekért 
roppant elégületlenség támadt ellene, s a hercegnek 
1737. márc. 12-én történt halála után elfogatván, 
törvényszék elé került, gazságaiért börtönbe vette- 
tett és egy külön e célra készült ketrecben felakasz- 
tatott." 

Hazánkban egykor, mint Angyal professzor 
írja, , a halálbüntetés csak a felségsértés, gyilkos- 
ság, a hadviselés érdekei ellen elkövetett bizonyos 
bűncselekmények s az állami és társadalmi rend 
súlyos megbontóival szemben" volt alkalmazható. 

Ezzel szembesülve óhatatlanul kínzó kérdések 
merülnek fel. 

Van-e olyan statisztikus a világon, aki szám- 
bavenné, hazánkban hányan követik el napról napra 
a felsorolt bűncselekményeket? 

Hihető-e, hogy nem gyilkosság, nem népir- 
tás zajlik a globalista üzemekben azután, hogy a 
, Discovery" 2008. október 24-i adása szó szerint 
azt közölte: az ipari sonkába fóliázása előtt , belete- 
szik a titkos anyagokat? 

Hihető-e, hogy nem gyilkosság múltunk megha- 
misítása a sajtóban, oktatásban? 

Mindezen gyilkosságok elkövetői ugyan mikor, 
kitől, hányszor kértek bocsánatot? 

Valaha a keresztény teológusok Krisztust meg- 
értve — Aki korbácsot font ellenük, amikor bement 
a jeruzsálemi templomba és kiűzte onnan őket (Mt 
21 12-17, Mk II, 15-17, Lk 19, 45-48) — soha- 
sem hittek a farkasszelídítés eredményességében, 
ezért XIII. Leó pápa például így fohászkodott Szent 
Mihály arkangyalhoz: ,, Szent Mihály arkangyal, vé- 
delmezz minket harcainkban: a sátán gonoszsága és 
incselkedése ellen légy oltalmunk. Parancsoljon neki 
az Isten, esedezve kérjük: és te, égi seregek Fejedel- 
me, a sátánt és más gonosz szellemeket, kik a lelkek 
veszedelmére törnek e világon, Isten erejével taszítsd 
a kárhozatra." (Magyar-Latin Misszále, Bp. 1933. 
1429. old. Ford.: Dr. Szunyogh-Xav. Ferenc.) 

Mert oda valók. 

Wass Albert írta: , A világ fölött őrködik a Rend." 
A Hozzá való hűség megrendítő tanúbizonyságát 
adta egy fiatal német házaspár a Titanic óriásgőzös 
elsüllyedésekor. Amikor bebizonyosodott, hogy a 
hajó menthetetlen, és a matrózok kiadták a paran- 
csot, miszerint csak nők és gyermekek szállhatnak 
mentőcsónakba, a feleség nem szállt be, hanem fér- 
je mellett maradt. 

Ez az, amit a mindenkori Jud Süss-ök és bérenceik 
sohasem fognak megérteni, mert csak az isteni Rend 
örökös lerombolására képesek, amelynek a Teremtő 
akaratából emberi erőkkel is érvényesítendő védelmé- 
ben, tekintettel arra, hogy nincs ország a világban, ahol 
ennyi hétpróbás gazember politikus bűnözhet büntet- 
lenül, mint nálunk, a címbeli kérdésre feleletem csak 
határozott igen lehet, hiszen — ahogyan Kun András 
minorita válaszolt 1944-ben arra a kérdésre, mit keres 
reverendáján a rózsafüzér mellett a revolver — , , a Sze- 
retet ölelni is tud, de ölni is, ha kell". 


Ifj. Tompó László 


Utolsó roham 


Mikor utolsó rohamra megyünk 

Egy ugrás és a nyakukon leszünk. 
Megkérdezzük majd, búzánk kell-e még, 
Szemsugarunktól ruhájuk leég. 

"Vérében fetreng minden ellenünk, 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk, 
Mindent elsöprő lángot lehelünk 
Jaj annak, akit felkap fogsorunk, 
Hegyen-völgyön át dögölni dobunk. 
Szentkardos Hadúr vezényel nekünk 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk 
Villámokat szór lobogó szemünk, 
Oroszlán nemzet, ha ugorva száll, 
Hörgésrobajban arat a halál. 

A tigrisnél is vadabbak leszünk, 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk, 
Fogcsikorgató kérdezők leszünk, 
Széttépték ezt az angyali hazát, 

Az öregisten legszebb bánatát. 

Még csecsszopóknak sem kegyelmezünk 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk 
Völgybe hegyeket temet a szelünk 
Lángba borul az arcunk, a karunk, 
Mi lángseregek, magyarok vagyunk. 
Hetvenhét világ jöhet ellenünk, 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk 
Buzogányt, fokost, baltát lengetünk, 
Az Isten reszket, elbújik a nap, 
Bocskoros sereg a fűbe harap. 
Elvett jogokat százszor elveszünk 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Mikor utolsó rohamra megyünk, 
Nem lehet többé cicázni velünk, 
Barikád hasad, hajránk ha dörög, 
Tolvajok fodros vére hömpölyög. 
Hörgésekre csak tűzzel felelünk, 
Mikor utolsó rohamra megyünk. 


Sértő Kálmán 


Tájékoztatjuk tisztelt olvasóinkat, 


hogy az előfizetők egy hónappal tovább kapják lapunkat a szimpla-duplaszám miatt! 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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MÁR HÚSZ ÉVE 


PUSZTÍT A PAR- 
LAMENTI MAFFIA 


Magyarország egyik tragédiája, hogy a 
lakosságának igen tetemes hányadát sikerül úgy 
kezelni, mint egy kémcsőben lötykölt folyadé- 
kot. Az üvegcsét sátáni akarat mozgatja, s az 
emberek a demokrácia hamis tudatával hol az 
egyik, hol a másik végébe csoportosulnak. 

A szabadkőművesek, liberálisok, cionis- 
ták, volt kommunisták és kiszesek által veze- 
tett Fidesznek az EP-választások alkalmával 
komolyabb szeletet sikerült kikanyarintania a 
bálványimádók széles rétegéből, mint a volt 
kommunisták, kiszesek, liberálisok és cionisták 
vezette MSzP-nek. 

Igazi előrelépés ez, kedves honfitársaim?! 
Valódi örömre ad ez okot?! 

Bátran ki lehet jelenteni, hogy a két párt 
szimpatizánsai természetüket tekintve alig 
különböznek egymástól. Ők valójában nem két 
szemlélet, hanem két csapat mellett sorakoz- 
nak fel. Ezt bizonyítja az is, hogy szellemi 
fogvatartóik intésére gondolkodás nélkül, hamis 
történelmi ismeretek alapján képesek megtagad- 
ni vértanúikat, s azt a nemzeti szellemet, amely 
a magyarság gerincét alkotta. Bár ellenkező 
előjellel, mégis a hasonlóságot igazolja, hogy 
mind a két tábor szívből utálja egymást. (Ez 
persze a pártok eredményes munkáját dicséri.) 

Nem feledkezhetünk meg a filozófiának, 
a gondolkodás tudományának alapjául szolgáló 
tényekről sem, melyek mindkét szurkolótábor 
számára egyformán közömbösek. Vagyis, állás- 
pontjuk kialakításában ezek a tényezők abszolút 
nem játszanak szerepet. Mi tagadás, eddig ezt az 
állapotot mesterien fenn tudták tartani a közös 
alomból származó nemzetpusztítók. 

Árulkodó jel az is, hogy a keresztapát — 
Orbán Viktort — és udvartartását igen kelle- 
metlenül érintette június 7-én a Jobbik sikeres 
szereplése. Az ellenzék által kiválóan elsajátított 
zsidó technikák ellenére (lejáratás, rágalmazás, 
elhallgatás) mégis kiemelkedő eredményt ért el 
a Jobbik Magyarországért Mozgalom. Ugyan a 
Fidesz nyerte meg az EP-választásokat, mégis 
szembesülnie kellett azzal a ténnyel, hogy a 
társadalom megállíthatatlanul növekvő rétege 
már átlát a nemzeti színekbe öltöztetett hazug- 
ságpolitikáján. 

Lassan rádöbbennek a parlamenti pártok, 
hogy megszűnőben van egy húsz éve tartó csa- 
ládi hangulat, melyben az eljátszott perpatvarok 
csak a nemzet hamis demokráciaérzetét szolgál- 
ták. 

Bár az erkölcsöt már régen nélkülöző 
politikában meglehetősen kevés a stabil pont, 
mégis egy valamiben biztosak lehetünk. Ha 


megpróbálunk tárgyilagosak lenni, és a tényekre 
támaszkodva az elmúlt húsz esztendő tapaszta- 
latait figyelembe venni, megállapíthatjuk, hogy 
nemzetünknek és utódainknak a lehető legnyo- 
morultabb jövőt akkor biztosítjuk, ha továbbra 
is ebből a számtalanszor bizonyított, hazaáruló 
hordából választunk. 


Berzsák László 


www.lelkiismeret88.hu 


LIBERÁLIS 


AGGODALMAK 


Egy neves közvélemény-kutató vizsgálata 
számos ismert liberális közbeszélőt ösztönzött 
arra, hogy megdöbbenésének és súlyos aggo- 
dalmainak adjon hangot, sőt az egész rendszer- 
váltás értelmét kérdőjelezze meg. A felmérés 
arra a következtetésre jutott ugyanis, hogy a 
magyar társadalom döntő többsége nem libe- 
rális! Belátjuk, ez valóban megdöbbentő, mi 
több, igazi tragédia, így aligha csodálkozhatunk 
azon, hogy az egyik neves liberális közbeszélő 
egyenesen azt a kérdést is felteszi, vajon nem 
volna-e itt az ideje a nép leváltásának. Kicsit 
azért még , csomagolja" e mondandóját, és 
arról beszél, meghamisítva Ferenc József egy 
híres mondását, hogy a , népet meg kell védeni 
önmagától". Derék, derék, mondhatnánk, kiváló 
liberálisaink oly forrón szeretik már népünket, 
hogy készek lennének megvédeni önmagától is. 
Érdekes és elgondolkodtató párhuzam, hogy az 
agg Gomulka, lengyel kommunista pártvezető 
1970 karácsonyán, amikor kiadta a tűzparancsot 
a karhatalmi egységeknek, hogy aztán csak- 
nem száz tüntető munkás holttestét szedjék 
össze Gdansk jeges utcáin, pontosan ugyanezen 
logikával fogalmazott így: , A munkásosztály 
hatalmát mindenkivel szemben megvédjük! 
Ha kell, magával a munkásosztállyal szem- 
ben is!" És, hát a jelek szerint kellett, illetve 
most is kell, vagy legalábbis kellene, liberális 
közbeszélő kiválóságaink szerint. De lássuk 
csak a , baj "gyökereit! 

A felmérés szerint tehát a magyar társa- 
dalom döntő többsége nem liberális, és ugyan 
már ez is éppen elég nagy csapás, de van ennél 
nagyobb is. Az, hogy a többség konzervatív, és 
ami még megdöbbentőbb és persze tűrhetetlen, 
mindezt még az államhoz húzó szociális von- 
zalmakkal is tetézi. Az egyik neves liberá- 
lis közbeszélő hirtelen felindulásában egészen 
odáig jutott, hogy a két nagy pártot , lekxommu- 
nistázza", szociális demagógiával megvádolja, 
s , élő kísérteteknek" nevezze őket. Rossz vicc 
persze. 

Az elmúlt húsz év során nyíltan az SzDSz, 
az azt megelőző két évtized során az SzDSz 
, elődszervezeteként" rejtetten egy bizonyos 


Aczél György nevű neves liberális személyiség 
vezetésével felépült a magyar társadalom vég- 
zetes birodalmi kifosztásának egy olyan haté- 
kony rendszere, amely eddig , csak" lepusztulási 
lejtőn vitte mind mélyebbre, de most már , sza- 
bad" esésben látszik folytatódni a katasztrófa. A 
folyamat során a magyar társadalom döntő többsé- 
ge kicsit , későn érőnek" bizonyult, mert 1990-ben, 
az első, úgynevezett szabad választásokon kis 
híján a legnagyobb párttá tette az őt már akkor is 
eredményesen elpusztítani törekvő , világerőt". 

EI kellene persze így utólag arról is gon- 
dolkodni, hogy vajon mitől is volt , szabad" ez 
az 1990-es választás. Hiszen akkorra már vala- 
mennyi új politikai alakzat e világerő ügynökhá- 
lózatának valamilyen kombinációja volt (Szerk. 
kiemelés], tehát , szabadon" lehetett választani a 
világ-SZDSz számos alakváltozata közül. Ennek 
fényében nem is olyan meglepő, hogy egy neves 
liberális közbeszélő azzal büszkélkedett, hogy 
, a rendszerváltás döntően az SzDSz programja 
alapján ment végbe". Ezzel csak egyetérteni 
tudunk, és hozzátenni azt, hogy éppen e program 
nyomán jut most a magyar társadalom döntő 
többsége fizikai megsemmisülésének közvetlen 
közelébe. Jobb későn, mint soha felkiáltással 
azonban mintha mutatkoznának már a kijóza- 
nodás jelei. Hogy a magyar társadalom élesen 
szembehelyezkedik a liberalizmus minden pusz- 
tító formájával, az csupán arra utal, hogy lassan 
működésbe lépnek elemi önvédelmi reflexei. 
Mert hogy minden olyan élőlény vagy emberi 
közösség, amely képtelen önmaga elemi létérde- 
keinek felismerésére és mindennel szembeszálló 
bátor képviseletére, egész egyszerűen elpusztul! 

A konzervatív értékek elsöprő aránya nem 
más, mint az élet legmélyebb értelmét jelentő, 
éltető, megtartó hagyományhoz való visszatérés. 
Azt jelenti, hogy a magyar társadalom lassan 
késznek mutatkozik arra, hogy bármilyen ren- 
delkezésre álló eszközzel szembeszálljon a rajta 
élősködőként tenyésző liberalizmussal, ame- 
lyet II. János Pál pápa okkal nevezett a , halál 
kultúrájának"! Vagyis a régóta tartó öngyilkos 
önfeladás, önpusztítás után felismerni véli az őt 
elpusztítani törekvő csoportokat, és ha lesznek, 
akik erejét összefogják, talán szembeszállni is 
késznek mutatkozik velük. Hogy mindennek a 
felszínre kerülése nagyobb és nagyobb aggoda- 
lommal tölti el a liberális közbeszélőket, meg a 
mögöttük álló globális és lokális erőket, az per- 
sze teljesen érthető. Tetszett volna talán kicsit 
körültekintőbben és mértéktartóbban pusztítani! 
Az , élő kísértetek" tükrében most önmagukat 
láthatják viszont, és ahogyan Gogol mondta: 
, Ne a tükröt okold, ha az orrod ferde!" 


Bogár László 
Magyar Hírlap, 2009. június 24. 


EGY KERDES 
Bogár László, a kitűnő közgazdász mindezt nem 


látta 1990-ben, nem tudta, kicsoda Antal (Axel) 
József, mi a globalizmus? 


Ifj. Tompó László 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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A NEMZETGYILKOS EU VALÓDI ARCA 


,s4 zsidó nép — egészében véve — a saját 
Messiása lesz. Uralkodni fog az egész világon, 
össze fogja olvasztani az emberi fajokat, meg 
fogja szüntetni a határokat, és el fogja távo- 
lítani a monarchiákat, melyek az önkényes- 
ség védőbástyái. Egy világköztársaságot fog 
berendezni, amely végezetül minden zsidónak 
polgárlevelet fog adni. Ebben az új szerve- 
zetben Izraelnek az egész világon szétszórtan 
élő gyermekei, akik ugyanahhoz a fajhoz tar- 
toznak, akik ugyanazt az áthagyományozott 
nevelést kapták, mindenhol ellenállás nélkül 
vezetőkké lesznek... Így fognak beteljesedni 
a Talmud ígéretei, melyek szerint, ha eljön a 
Messiás ideje, a zsidók az egész világ vagyonát 
kezeikbe fogják kapni." 


(Részlet Baruch Levi rabbi Marxhoz írt 
leveléből) 


2009. június 7-én zajlott az Európai Unió 
(EU) parlamentjébe delegálandó képviselők 
megválasztása a tagállamokban. Az alacsony 
részvételi hajlandóság után született eredmé- 
nyek szinte mindenütt a jobboldali, konzervatív 
pártok előretörését, ill. a baloldali, liberális erők 
súlyos vereségét hozták. Hazánkban kiesett az 
SZDSZ, hatalmasat bukott az MSZP s fölé- 
nyesen győzött a Fidesz, de a legkellemesebb 
meglepetést kétségkívül a Jobbik kiváló sze- 
replése okozta. Most azonban nem erről kívá- 
nok értekezni (ezt már tőlem függetlenül is 
sokan megtették, s egyébként is a magyar jövőt 
csak egy pártok nélküli, sok évezredes hagyo- 
mányainkban gyökerező, össznemzeti akaratra 
épülő rendszerben tudom elképzelni), jóval 
fontosabb szerintem annak boncolgatása, hogy 
vajon miféle szervezet az EU, kiknek az érde- 
keit szolgálja, s a látszatokon túl mi az igazság 
vele kapcsolatban. Mielőtt belefognék a kérdés 
tüzetes elemzésébe, hadd idézzek fel néhány 
mondatot abból a tanulmányomból, amit 6 
éve a csatlakozási , népszavazás" előtt írtam, 
s melynek esélye sem volt arra, hogy a széles 
nyilvánossághoz is eljuthasson. 

, Tagok legyünk, vagy szabadok?" - kér- 
dezhetnénk Petőfivel. Sokan nem is sejtik, 
milyen fontos döntés előtt állunk. Jövőnket, 
sorsunkat, fennmaradásunkat végérvényesen 
meghatározhatja egy helyes vagy helytelen vok- 
solás. Parlamenti és önkormányzati választások 
négy évenként vannak. Ezek jelentősége egyre 
csökken a silány kínálat miatt, bár elvileg egy 
korrupt, hazug, bűnöző társaság a ciklus végén 
felváltható egy kevésbé rosszal. Itt most nincs 
lehetőség korrekcióra. Ha elhibázzuk, akár évti- 
zedekig, talán a végpusztulásig viselnünk kell a 
következményeit. A mostani formális demokrá- 
ciát és függetlenséget könnyen fölválthatja egy 
még sötétebb fEUdális gyarmati sorba taszítta- 
össznemzeti EUtanázia. Hova is akarnak tulaj- 
donképpen csatlakoztatni, beléptetni bennünket 
a gonosz háttérerők és a jól látható érdekcso- 
portok farizEUsai? Mielőtt nEUrózisba esnénk, 
vagy a szakadékba zuhannánk, vegyük elő józan 
eszünket, mérjük fel a tétet, és gondolkozzunk 
magyarok! Elképesztően hamis, egyoldalú és 


tolakodó az a propaganda, amit hosszú hónapok 
óta ránk zúdítanak ellenségeink; ugyanakkor 
feltűnően elzárnak tőlünk minden valódi infor- 
mációt, hasznos külföldi tapasztalatot, hogy 
még véletlenül se láthassunk tisztán. Ne felejt- 
sük: ha az "igen" kerül többségbe, valószínűleg 
a teljes beolvadás, arculatvesztés és tönkreme- 
netel vár ránk, míg egy határozott "NEM" -mel 
megőrizhetjük viszonylagos szabadságunkat, 
önrendelkezésünket s a reményt egy majdani 
felemelkedésre. 2003. április 12-én tehát járul- 
junk az urnákhoz minél számosabban, és saját 
érdekünkben a NEM mellé tegyük a keresztet, 
nehogy később összeroskadjunk e kereszt súlya 
alatt. Az EU egy mézesmadzag, egy halálos 
csapda. Kívüle is van élet, sőt csak ott van!" 

Világos és vállalható szavak, ma sem mon- 
danám másként. Nézzük meg immár részletesen 
— a múltba is visszatekintve — az EU felépítését, 
közelebbi és távolabbi céljait, s mindenekelőtt 
hazánkra, nemzetünkre gyakorolt befolyását. 
Noha az elmúlt 5-6 évben alapos ízelítőt kap- 
hattunk az EU valódi természetéről, bátran 
állíthatom, hogy még mindig roppant keveset 
tudunk arról a borzalomról, ami bennünket 
érhet e torzszülött szervezet karmaiban. 


1. Magyarország és Európa 
viszonya a történelemben 


Európa legősibb népe, legnagyobb 
kultúrnemzete vitathatatlanul a magyar. Ma is 
a legtökéletesebben őrzi az Aranykor letűnt és 
szétszóródott népeinek nyelvét, írását, hagyo- 
mányait, szokásait, mítoszait, mese- és mon- 
dakincsét, népművészeti és zenei motívuma- 
it, genetikai fölépítését, egész világképét. A 
magyarság elődei azonos vagy magasabb szin- 
ten álltak a történelem olyan ismert népeinél, 
mint a sumérok, egyiptomiak, indiaiak, kínaiak, 
görögök, rómaiak stb. Európa mai országai és 
lakói még nyomokban sem léteztek, amikor 
mi már benépesítettük a Kárpát-medencét, és 
virágzó önellátásra rendezkedtünk be. Ez a 
mi Istentől adományozott őshazánk, ahonnan 
időről időre kirajzottunk az évezredek során a 
négy égtáj felé, s ahova szükség szerint visz- 
sza is tértünk bizonyos időközönként, akár 
a gyermek a dajkáló anyai karokba. Mi soha 
nem szorultunk Európára, míg az félistenként 
tisztelt bennünket, s annyit tanult tőlünk minden 
téren, mint mesterétől a tudásra éhes kisdiák. 
A , művelt" — és szerencsésebb helyzetéből 
fakadóan immár nálunk jóval előkelőbb anyagi 
és civilizációs szinten élő — Nyugat lelkében 
most is barbár hozzánk képest. Kollektív emlé- 
kezetében Európa őrzi ezt az áthidalhatatlan 
különbséget, ezért ma is irigykedik ránk, s 
idült gyűlölködésében mindent elkövet, hogy 
tovább gyengítse, fosztogassa, pusztítsa fajtán- 
kat, akár a végső enyészetig. Ugyanakkor, hogy 
kisebbrendűségi komplexusait álcázza, hamis 
históriát, nem létező mitológiát, komolytalan 
származáselméleteket kreál magának, míg a mi 
valódi eredetünket eltagadja, egykori nagysá- 
gunkat szánalmassá zsugorítja. De a tényeket 
nem képes lenyelni és megemészteni, ezért 


bárhogy is cselekszik, mindig mi leszünk erköl- 
csi fölényben vele szemben, egészen az utolsó 
magyarig. 

A Kárpát-medence öröktől fogva Európa 
dobogó szíve, s egész bolygónk szakrális köz- 
pontja. Földrajzi, vízrajzi, éghajlati, gazdasági, 
katonai téren páratlan egység. Termőföldjei 
kiváló minőségűek, energiában, nyersanyagok- 
ban és hőforrásokban rendkívül gazdag, termé- 
szeti szépsége kiemelkedő, növény- és állatvilá- 
ga hihetetlenül változatos. Minden jelen van itt, 
mint egy óriási bőségszaruban, s ami véletlenül 
hiányzik, arra tán nincs is szükség. Nekünk nem 
kellett hont foglalnunk, mint Európa összes 
belegyökereztünk ebbe a varázslatos és szent- 
séges tájba. Az utóbbi 1000 évben mi minde- 
nünket önzetlenül Európának adtuk, s eltékozolt 
kincseinkért és vérünkért cserébe csak megve- 
tést, cserbenhagyást, csalárd hitegetést, rabló- 
bandák garázdálkodását kaptuk. Századokon 
át egy méltatlan Európa s egy velejéig romlott 
álkereszténység hősies védőbástyája voltunk, a 
saját érdekeink és fönnmaradásunk rovására. A 
kegyetlenül önző, sivár szellemű Európa térden 
állva kérhetne bocsánatot az ellenünk elkövetett 
engesztelhetetlen bűnökért, és örökké hálás 
lehetne a magyarság jézusi lelkületű, lovagias 
magatartásáért. De hol vagyunk ettől? Noha egy 
nép sem tett annyit Európáért, mint a mienk, a 
Vén Ringyó (a büszke nő?) most is azt lesi, mit 
vehetne el még tőlünk, mivel szolgálhatnánk 
további boldogulását, de közben fütyül a gond- 
jainkra, nyomorúságunkra, pedig jól tudja, hogy 
bajaink zömét éppen ő okozta rideg, érzéketlen 
viselkedésével. Idézzünk fel néhány példát, 
melyek közismertek ugyan, mégsem fölösleges 
őket most is hangsúlyozni. 

A római birodalom Európa jelentékeny 
hányadával együtt meghódította Pannóniát s 
Erdély egy részét, de a teljes Kárpát-medencét 
elfoglalni képtelen volt. Nagy Károly császár 
(újabban a létezését is kétségbe vonják! — lásd 
Heribert Illig!) szétverte az avarokat (de az mese, 
hogy meg is semmisítette őket!), és egy szekér- 
karavánnal elhurcolta kincseiket. Atilla király, 
majd Árpád fejedelem utódjai elégtételt vettek 
a sérelmekért, és csodás harci sikereket arattak 
az egész kontinensen. A magyarság Európa 
legerősebb, legkiválóbb népe volt az ezredfor- 
dulóig. Szent István — bár az idegen papok és 
rangos elöljárók nyakunkra ültetésével, a zsi- 
dókereszténység kíméletlen meghonosításával, 
az ősi elveinket, hitünket őrző lázadók eltapo- 
sásával sokat vétkezett a nemzet ellen — ügyes 
diplomáciával és hadvezetéssel megvédte füg- 
getlenségünket, s egy szabad országot hagyott 
hátra, melyet örökösök híján Boldogasszony 
Anyánk kegyelmébe ajánlott. A tatárok béké- 
vel jöttek hozzánk, és szövetséget ajánlottak 
Nyugat-Európa ellen; IV. Béla rosszul dön- 
tött, hogy elutasította. Értelmetlen volt szem- 
beszállni a testvéri , pogányokkal" a , keresz- 
tény" brigantik védelmében. Az 1241-es muhi 
csatában s utána gyakorlatilag a lakosságunk 
felét lemészárolták vagy elüldözték. Később 
Béla nagy király lett (második honalapítónk- 
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az országot, de tévedését csak részben tehette 
jóvá. A , hitetlen" törökök szintén barátsággal 
közeledtek hozzánk, s nem akartak leigázni 
bennünket, csupán egy átvonulásra alkalmas 
korridort (folyosót) kértek a nyugatiak megtá- 
madása végett. Az 1526-os mohácsi vészt s a 
150 éves sanyargatást megúszhattuk volna, ha 
II. Lajos másképpen cselekszik. Természetesen 
szó sincs arról, hogy a Hunyadiak, Zrínyiek s 
a végvári vitézek fölülmúlhatatlan áldozatait 
és hőstetteit elbagatellizáljuk, ám azt sem hall- 
gathatjuk el, hogy elkerülhettük volna annyi 
kiváló hazafi vérének kiontását, s a Kárpát- 
Duna-medence három részre szakítását. Csak 
megjegyzem, hogy a tatárok alig vonultak ki, 
a germánok máris megtámadták a határ menti 
országrészeinket, de a Habsburgok sem visel- 
kedtek különbül velünk, mikor a török igát 
nyögtük. Segítséget nem kaptunk sehonnan 
(legföljebb kitartásra biztatást), sőt a franciák és 
Velence titokban még szövetkezett is az oszmán 
birodalommal a német-római császárság, s — 
ezzel közvetve — a kiszolgáltatott Hungária 
ellen. Mikor már teljesen legyengültünk, s a 
török is hanyatlani kezdett, a , bátor" Európa 
kiverte őket egészen a Balkánig. A , felsza- 
badításért" persze a derék Habsburg-dinasztia 
rögtön benyújtotta a számlát: az elnéptelenedett 
vidékeket oláhokkal, tótokkal, rácokkal, svá- 
bokkal telepítette be, minket pedig vadabbul 
fosztogatott, mint a török valaha is tette. II. 
Rákóczi fejedelem is maga vívta dicsőséges 
szabadságharcát, mert sem a ruszki cár, sem a 
francia király nem nyújtott segítséget. 1848-49- 
ben pedig Kossuth szépreményű forradalmát 
tiporta sárba az osztrák-orosz túlerő. Majd a 
Monarchia oldalán — kényszerpályán haladva 
— belekeveredtünk az első, a németek mellett 
pedig a második világháborúba. A vesztések 
után megtorlásul kaptuk Európa (és Amerika) 
jóvoltából előbb Trianont, aztán pedig a szovjet 
vörös rémuralmat, azok összes szörnyűségével 
együtt. Mert kérdem én, ugyan mit kerestek az 
egyszerű magyar bakák Doberdónál, Isonzónál, 
Galíciában vagy a Don-kanyarban? — ahelyett, 
hogy a Kárpát-medence területi épségét védel- 
meztük volna mohó és áruló szomszédainkkal 
szemben. Budapest 1945-ös nagyszerű védel- 
mével sem magunkon segítettünk, hanem a 
gyilkos sztálinista horda föltartóztatásával tulaj- 
donképpen Nyugat-Európa szétdúlását és (el) 
kommunizálását akadályoztuk meg. A gőgös 
Európa (s az USA) 1956-ban is magunkra 
hagyott bennünket, sőt még a leveretést követő 
vérengzést sem próbálta meggátolni, noha a 
pesti srácok értük is dobálták a Molotov-koktélt. 
1990-ben, a cucilizmus bukása után sem álltak 
mellénk, vagy öleltek magukhoz, s eszük ágá- 
ban sem volt igazságot szolgáltatni ártatlanul 
szenvedő népünknek. A déli harangszón túl 
ugyan mit várhatunk tőlük az EU-ban? Esetleg 
adósrabszolgaságot, menekülthullámot, kábító- 
szert, kulturális EUro-moslékot, nemzeti öntu- 
datunk szétrohasztását, földjeink felvásárlását, 
javaink további elprivatizálását, nacionalista és 
antiszemita bélyegek homlokunkra sütését, azaz 
semmi jót. 

Külön meg kell emlékeznem a Vatikán 
(önálló államként nemrégen létezik) és az egyes 
pápák enyhén szólva felemás viselkedéséről is. 
Árpád-házi királyainkat annak idején keresztes 
háborúkra tüzelték, pénzt és fegyvert persze 
véletlenül sem adtak. (Az is vitatott, hogy a 


Szent Koronát egyáltalán Szilveszter küldte-e 
Vajknak!) A tatár és a török elleni heroikus küz- 
delmünkben is legföljebb imádkoztak értünk e 
, jeles" keresztények. Annál inkább próbálták 
királyainkat vazallusukká tenni; ennek érde- 
kében csőstül jöttek hozzánk a magyarsággal 
s a jézusi tanításokkal mit sem törődő, fényes 
potrohú egyházi méltóságok. A magyar szenve- 
dések, a keserű fohászok soha nem értek föl a 
magasságos pápai trónig. A 300 éves Habsburg 
és a 45 éves komcsi vészkorszakok alatt szavuk 
sem volt ezer sebből vérző fajtánkért. De a 
legtisztább püspökünket, Prohászkát indexre 
tették, Mindszenty bíborost pedig megfosztot- 
ták érseki székétől. S a , szentéletű" II. János 
Pál ugyan megszívlelte-e a számkivetett csán- 
gók könyörgését, vagy felvidéki testvéreinknek 
engedélyezte-e a magyar püspökség felállítá- 
sát? - Miközben eltűrte a zsidó Paskai undorító 
röfögését, s az új egyházmegyék területének 
kijelölésével tulajdonképpen szentesítette a tri- 
anoni gúnyhatárokat, ill. a magyar szakrális 
értékek elkobzását és tönkretételét. 

Folytathatnám a tanulságos világi és egyházi 
példákat, de tovább kell lépnünk. Ennyiből is 
megérthetjük, hogy Európa sohasem fogad be 
minket egyenrangú félként, annál inkább beke- 
belezne, fölzabálna, ha hagyjuk. Nyugodtan 
kijelenthetem, Európa centruma mi vagyunk, s 
nélkülünk csak olyan lehet, mint egy megtépá- 
zott lyukas zászló. Amíg azonban igazságunkat 
el nem ismeri, és nem hajlandó kielégítően 
orvosolni, addig semmi közünk Európához, 
sem az EU-hoz (a kettő messze nem ugyanaz!). 
Ezért arra kérjük, vegye le rólunk szennyes 
mancsát, s hagyjon végre magunkra; ne , segít- 
sen", ne , támogasson" semmivel, ne hozzon 
úgy, mintha vinne. Törvényekkel, rendeletek- 
kel, szabályokkal, piszkos alkukkal ne kössön 
magához, engedjen végre szabadon élni! Ha a 
vesztébe kíván rohanni, ám tegye, de minket 
ne rántson le a dögvészes éjszakába! Nem 
akarunk többé sem a védőbástyája, sem a bor- 
délya, sem a kapcarongya lenni! Egyébként szi- 
lárd meggyőződésem, hogy a tévelygő Európát 
egyedül a szittya-magyar lelkület átvétele, a 
Szentkorona-eszmén alapuló államelmélet és 
közjog asszimilálása menthetné meg a káosztól, 
s kizárólag Mária Anyánk megújuló országának 
követése emelheti ki a mocsárból. Történelmi 
küldetésünk része a helyes út megvilágítása 
(amire először nekünk is vissza kell térnünk), 
de nem játszhatjuk tovább Európa pelikánjának 
hálátlan szerepét, mely önvérével táplálja tékoz- 
ló fiait, hiszen magunk is betegen, legyengülve, 
roppant súlyokkal megterhelve fetrengünk a 
porban. 


2. A globalizáció Európája 


A világtörténelem legnagyobb átverése, leg- 
embertelenebb, leggyalázatosabb törekvése a 
globalizáció. A folyamat sokkal régibb, mint 
a fogalom. Már az Ószövetségben fellelhetők 
a zsidó faji világuralom, az összes nép leigá- 
zásának és/vagy elpusztításának egyértelmű 
jelei. A megvalósításhoz persze türelemre és 
időre volt szükség, mert a dolog nem ment 
könnyen és azonnal. A gazdasági-politikai- 
katonai-kulturális helyzetnek meg kellett 
érnie a nagy átalakulásra, s ez a 20. század 
végén következett be. A II. világháború után 
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két szuperhatalom állt fel, látszólag egymás- 
sal szemben, valójában mindkettőt ugyanaz a 
háttérbázis irányította és , szponzorálta". Az 
USA filozófiájának lényege: az individuális 
liberalizmus, vagyis a szélsőségesen egyéni 
szabadságjogok elsőbbsége a közösségiekkel 
szemben. A SZU-ban pedig éppen fordítva: 
az egyéni jogok sérülése, megnyirbálása árán 
a kollektivizmus előtérbe helyezése. (Fontos 
megjegyezni, hogy itt a közösség nevében 
mindig a fölkapaszkodott elit, a pártapparátus 
emberei hozták a döntéseket, míg Amerikában 
a vagyon és a hatalom birtokosai. Így a két 
rendszer közt már nem is tűnik oly nagynak a 
különbség.) A kérdés most már az, valójában 
kik, miféle csoport(osulás)ok, láthatatlan erők 
diktálnak a színpad mögül? Sokak szerint a 
szabadkőművesek, mások szerint a cionista 
mozgalmak irányítják a folyamatokat. Mindkét 
álláspontban van igazság, de egyik sem fedi a 
lényeget. Miért? A szabadkőműves társaságok 
(pl. az Angol Nagypáholy, a francia Grand 
Orient stb.) évszázadok óta valóban hírhedt 
szerepet játszottak a világ arculatának átsza- 
básában (pl. még Trianonban is!), a 20. század 
közepére azonban kiüresedtek, befolyásukat 
vesztették, korábbi önmaguk árnyékává váltak. 
Teljesen ugyan ma sem írhatók le, az viszont 
tény, hogy eljárt fölöttük az idő. Akik a cio- 
nizmusra (a zsidó nacionalizmus és sovinizmus 
extrém formája) esküsznek, közelebb állnak 
a valósághoz, de még mindig eléggé távol. 
Részben tájékozatlanságból, részben gyávaság- 
ból (az antiszemitizmus vádjától való félelmük- 
ben!) nem képesek a dolgok mélyére hatolni. A 
cionizmus csupán csekély töredéke a világban 
szétszóródott zsidóság körében kifejlődött ide- 
ológiáknak, amit hiba lenne jelentőségén túlra 
nagyítani. A zsidóság, bár maga is megosztott 
(az utakat és módszereket illetően), abban föl- 
tétlenül egységes, hogy önmagát mások fölé 
emeli (kiválasztottság-tudat), és uralkodni akar 
a világ népein, nemzetein. Az egész Föld kin- 
cseit, anyagi javait, az élet szépségét és érté- 
keit saját hitbizományának tekinti, s miközben 
megveti, gyűlöli a többi emberfajtát (a gójokat), 
elvárja, hogy kizárólag az ő érdekeit, boldogu- 
lását szolgálják. A globalizmus tehát nem más, 
mint az univerzális (egyetemes) zsidó világha- 
talom, világállam, világkirályság megvalósítá- 
sának eszköztára! 

A globalizmus egy jól szervezett összeeskü- 
vés bolygónk isteni és természeti rendje ellen. 
A cél a kis és nagy népek lezüllesztésével, 
elszegényítésével, tönkretételével, majd egy jel- 
legtelen masszába gyúrásával, önazonosságuk, 
gyökereik fölszámolásával egy cselekvésképte- 
len, kiszolgáltatott, igénytelen embertömeg kite- 
nyésztése, egy állati szinten tengődő, érzéketlen, 
könnyen manipulálható fogyasztói társadalom 
létrehozása az összes kontinensen. A kommu- 
nizmus bukása, az egypólusú rendszer kialaku- 
lása után minden felgyorsult és egyre nyíltabbá 
válik. A meghatározó személyek és szervezetek 
kisebb részét ma is homály fedi, ugyanakkor 
egyre többen bújnak elő rejtekhelyükről, levet- 
ve humanista álarcukat, s mind gyakrabban 
nyúlnak gazdasági-politikai-katonai kényszerítő 
eszközökhöz a vonakodó vagy ellenálló orszá- 
gokkal szemben. Végső soron a globalizációt 
segítik a határokon átnyúló multinacionális 
cégek, a NATO, az ENSZ, a Római Klub, a 
Világbank, az IMF (Nemzetközi Valutaalap), 
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a WTO (Világkereskedelmi Szervezet), a FED 
(az USA magánkézben lévő , jegybankja") s 
maga az EU is; valamint a kevésbé nyilvános 
illuminátus hálózat, a Bilderberg Csoport, a 
Trilaterális (Háromoldalú) Bizottság, a Round 
Table (, Kerekasztal"), a Bnai Brith (nem 
, szabadkőműves", speciális zsidó páholy) 
stb. A neoliberális gazdaságpolitika lényege, 
hogy a mamutvállalatok államosítása helyett 
ma inkább az államokat vállalatosítják. Az 
óriáscégek szerepe és jelentősége növekszik, 
a nemzetállamoké pedig csökken, az emberi- 
ség nemzetközi (internacionalista-kozmopolita) 
irányba mozdul, ahogy az Új Világrend (New 
World Order, New Age) előírja. A termelő gaz- 
daságot fölváltó spekulációs pénzgazdaság, az 
uzsorakamatra épülő rablókapitalizmus a földi 
népesség többségét tehetetlen nyomorúságba 
taszítja, az élet természeti feltételeit elpusztítja, 
a szerves ősi kultúrákat ,civilizálja"; a pénz 
és párturalom (, piacgazdaság", , demokrácia") 
által szétrombolja a létbiztonságot nyújtó szo- 
ciális igazságosságot, a felebaráti szeretetet, 
az erkölcsi alapokat, a környezet és az ember 
lázálmának kivitelezése végett — senkivel és 
semmivel nem törődve — planétánk puszta létét 
is kockára teszi a globalizáció, anélkül, hogy 
bármi pozitívumot fel tudna mutatni a föntiek 
cáfolatára. Az emberiség túlnépesedett, éhség, 
szomjúság, járványok, háborúk tizedelik, élet- 
színvonala meredeken zuhan, ökológiai össze- 
omlás felé száguld, s politikai-katonai szem- 
pontból egy időzített bombán üldögél. Látnunk 
kell, hogy a tőke- és hatalomkoncentráció nem 
folytatható tovább büntetlenül, mert hihetet- 
lenül aljas és veszedelmes. A globalizáció 
roppant szenvedéseket, károkat okozva immár 
csúcsközelbe jutott, de a beteljesülésig sohasem 
érhet el, hiszen bukása eleve bele volt kódolva. 

Európát történelmileg kialakult nemzetálla- 
mok alkotják, melyek sajátos gazdasági-poli- 
tikai hagyományokkal, földrajzi és éghajla- 
ti viszonyokkal, egyéni nyelvvel, kultúrával, 
vallással rendelkeznek, s erőszak nélkül nem 
gyömöszölhetők afféle közös akolba, mint a 
Szovjetunió vagy az Egyesült Államok. Az 
európai érdekek és értékek védelmére szükség 
van egy önkéntes és egyenrangú szerveződésre, 
az önálló arculat megőrzését engedélyező laza 
konföderáció (nemzetközösség) létrehozásá- 
ra, melyben a tagországok szuverenitása nem 
sérül, s a társulás hasznát, előnyeit egyaránt 
élvezhetik kicsik és nagyok, a hátrányok mini- 
málisra csökkentése vagy teljes kiküszöbölése 
mellett. Méltó összefogás, szövetkezés nélkül 
Európa elsüllyed, a hajdani , fejlett" gyarmat- 
tartó maga is gyarmattá, alárendelt régióvá 
válik (elsősorban az USA és Izrael jármában), 
betagozódva a Madách, Huxley vagy Orwell 
által vizionált , szép új világba", falanszterbe, 
ahol az emberek gépies robotok csupán, s ahol 
mindenkit , a nagy testvér figyel". Aza 10 4 2 
ország tehát (köztük hazánk is!), mely nemrég 
csatlakozott az EU-hoz, lényegében a félig- 
meddig már leigázott Nyugat-Európa csicská- 
sává válik (azaz a gyarmatok gyarmataivá!). Ez 
bizony nem túl biztató jövőkép, nem túl vonzó 
perspektíva. Mi hát az EU, kik hozták létre, s 
mit kívánnak elérni vele? 

1949-ben megalakult az Európa Tanács 
(Strassburg), majd a gazdasági integráció 
elősegítésére 1952-ben az Európai Szén- és 
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Acélközösség  (Montánunió, Luxemburg), 
1957-ben (Brüsszel) az Európai Gazdasági 
Közösség és az Európai Atomenergia Közösség 
(EURATOM) 6 tagállammal (Franciaország, 
NSZK, Olaszország, Benelux Államok). 
Velük szemben jött létre 1959-ben az Európai 
Szabadkereskedelmi Társulás (Anglia, Dánia, 
Norvégia, Svédország, Ausztria, Svájc, 
Portugália), s mindkettő ellenében a kom- 
munisztikus KGST. 1965-ben Rómában a 
, hatok" egyesítették a 3 szervezetet Európai 
Közösség (, Közös Piac") néven, mely foko- 
zatosan 15 tagúra bővült 1973-1995 köztött 
(Nagy-Britannia, Írország, Dánia, Görögország, 
Spanyolország, — Portugália, — Svédország, 
Finnország és Ausztria belépésével), s 1991- 
ben Maastrichtban vette fel az Európai Unió 
nevet. Ez utóbbi már minőségileg alapvetően 
más, mint a korábbi gazdasági-kereskedelmi 
társulások, s még inkább azzá válik a keleti 
bővítések után (Magyarország, Lengyelország, 
Csehország, Szlovákia, Szlovénia, Málta, 
Ciprus, Észtország, Lettország, Litvánia, majd 
Románia és Bulgária). 

Szó sincs itt egyenlőségről, önállóságról, 
vagy bármiféle demokráciáról. Ez egy Szi- 
gorúan ellenőrzött, bürokratikus (agyonsza- 
bályozott), központból irányított, körkörös 
felépítésű erőszakszervezet. A kemény magot 
képezik a legerősebb államok (Németország, 
Franciaország, Nagy-Britannia), körülöttük áll- 
nak a fejlettebb kicsik (pl. a skandináv országok, 
Ausztria stb.), aharmadik körbe tartoznak a peri- 
férikus országok (Görögország, Spanyolország, 
Portugália, Írország), végül a legkülső, a negye- 
dik kört alkotják a frissen belépettek. Ez a fel- 
osztás jól tükrözi az egyes nációk EU-n belüli 
súlyát is: az első két körben a deklaráltan nettó 
befizetők találhatók; legnagyobb beleszólása a 
közös ügyekbe a belső magnak van, míg a peri- 
féria korábban az EU anyagi haszonélvezője 
volt, támogatásuk azonban egyre csökken; a 
később csatlakozott elmaradottakra pedig a 
szegény rokon szerepe vár, minimális javadal- 
mazással és érdekérvényesítéssel. A szigorúan 
előírt feltételeknek még a , nagyok" sem mindig 
tudnak megfelelni, a , gyengébbeknek" pedig 
esélye sincs erre. A különbségek, törésvonalak 
ezért mélyülnek majd, s aki nem képes teljesíte- 
ni, komoly szankciókkal, büntetésekkel számol- 
hat. A már régebben bent levők közül többen 
csak most kezdenek rájönni (pl. Ausztria), 
mibe keveredtek, s ha most kellene szavazni- 
uk, bizony kívül maradnának. Az EU azon- 
ban egyirányú zsákutca, melybe csak behajtani 
lehet, távozni viszont nem. A több mint 100 
ezer oldalnyi utasítás és szabály tengerében 
ugyanis egyetlen sor sem foglalkozik a kilépés 
lehetőségével és módjával, mondván, aligha 
lesz rá igény. (Az általunk sajnálatos gyorsaság- 
gal elfogadott, másutt azonban leszavazott EU-s 
Alkotmányban, ill. a helyette bevezetendő még 
barbárabb Lisszaboni Szerződésben van csupán 
egy cikkely az , önkéntes kilépésről". Nem mel- 
lékesen megjegyzem, hogy a hazai bíróságok a 
legparányibb civil szervezetet sem hajlandók 
addig bejegyezni, míg — egyebek mellett — a 
be- és kilépés nincs fehéren-feketén rögzítve az 
alapszabályukban!) 

Az EU-s hierarchiában látszólag a legfelsőbb 
szerv a közgyűlés, vagyis az Európai Parlament 
(Strasbourg, létszámarányosan választott 
képviselőkkel); valójában a határozatokat a kor- 
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mányzatot imitáló Európai Bizottság brüsszelita 
(lásd még moszkovita!) komisszárjai, lelket- 
len technokratái hozzák, az érintett egyénektől 
és nemzetektől távol, számukra átláthatatlan, 
követhetetlen paragrafus-halmazok sűrűjébe 
bújva. A behemóttá duzzasztott bürokrácia (kb. 
40000 fő!) elpazarolja a befizetések jelentős 
hányadát, működése lassú és alig hatékony, 
ugyanakkor sérti a szubszcidiaritási elvet (a 
helyi dolgokról lehetőleg helyben döntsenek). 
A rendeletek uniformizálnak, megnyirbálják 
a helyi sajátosságokat, közömbösek az eltérő 
igények iránt. Az idő- és pénzemésztő rendszer 
nem törődik az életminőség javításával, a szo- 
ciális és egészségügyi helyzettel, a környezeti 
ártalmak kivédésével, a munkanélküliség (7-20 
909) enyhítésével; ellenben velejéig korrupt, 
pocsékolja a kontinens értékeit és erőforrásait, 
szétzilálja az erkölcsi normákat, becsapja az 
embereket, s megcsúfolja saját alapelveit is. 
Kezdetétől fogva csak a belépés előnyeiről s a 
kívül maradás hátrányairól enged beszélni; az 
egyenlő versenyfeltételek megteremtése helyett 
a monopolkapitalista irányt támogatja; a piaci 
mechanizmusok kizárásával és mennyiségi kor- 
látokkal (kvótákkal), céltámogatásokkal egyfaj- 
ta központi tervgazdálkodást valósít meg, sem- 
mibe véve a kistermelők és a fogyasztók elvárá- 
sait. A nemzeti valuták eltörlésével kötelezővé 
teszi a közös pénz (euro) használatát, szűkíti a 
nemzeti bankok hatáskörét (a frankfurti Európai 
Központi Bank javára), megszünteti az önál- 
ló gazdaságpolitikát s az EU-n kívüli szabad 
kereskedelmet. A tagok lemondanak nemze- 
ti szuverenitásuk jelentős hányadáról, alkot- 
mányukat és törvényeiket alárendelik az EU 
intézkedéseinek, kormányuk és parlamentjük 
formálissá degradálódik; területüket , régiókra" 
osztják, földjeik fölvásárolható áruvá válnak; 
az idegenek korlátlan beözönlésével lakossá- 
guk elveszti homogenitását (ill. fehér jellegét), 
fokozatosan megszűnnek nemzetállamok lenni; 
végül az EU-s birodalmi gépezet fogaskerekévé 
integrálódnak. 

Ha egyes országok átmenetileg élveztek is 
előnyöket, hosszú távon valamennyi résztvevő 
rosszul jár, és sokkal többet veszít, mint ameny- 
nyit nyerhet. Az EU egy föderális szuperhata- 
lom, egy államok feletti zsarnoki, ugyanakkor 
önpusztító, sőt öngyilkos szervezet. Legfőbb 
célja az áruk, a szolgáltatások, a személyek és 
a tőke szabad áramlásának biztosítása. Ezen 
ultraliberális (neokonzervatív?) elvvel kizárólag 
egy hazátlan bankárkaszt, egy ördögien gátlás- 
talan multinacionalista réteg profithajszolását, 
mérhetetlen gazdagodását és szemfényvesztő 
politikáját szolgálja, százmilliók megnyomorí- 
tása, kivéreztetése árán. Az EU a gonosz(ság) 
birodalma. Józan gondolkodású, istenfélő, 
hazáját és népét szerető, öntudatos ember nem 
akarhat elmerülni benne! 


3. Mi vár még ránk az EU-ban? 


A hatályos BTK (Büntető Törvénykönyv) 144. 
§-a az alábbiakat tartalmazza a hazaárulásról: 


(1) Az a magyar állampolgár, aki abból a 
célból, hogy a Magyar Köztársaság független- 
ségét, területi épségét vagy alkotmányos rend- 
jét sértse, külföldi kormánnyal vagy külföldi 
szervezettel kapcsolatot vesz fel vagy tart fenn, 
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bűntettet követ el, s 5 évtől 15 évig terjedő sza- 
badságvesztéssel büntetendő. 


(2) A büntetés 10 évtől 15 évig terjedő vagy 
életfogytig tartó szabadságvesztés, ha a haza- 
árulást (a), súlyos hátrányt okozva; (b), állami 
szolgálat vagy hivatalos megbízatás felhaszná- 
lásával; (c), háború idején; (d), külföldi fegy- 
veres erők behívásával vagy igénybevételével 
követik el. 


(3) Aki hazaárulásra irányuló előkészületet 
követ el, bűntett miatt 1 évtől 5 évig, háború 
idején 2 évtől 8 évig terjedő szabadságvesztés- 
sel büntetendő. 


Akkor most hány évet oszthatnánk ki az 
amerikai haderők taszári állomásoztatásáért, 
NATO-ba és EU-ba gyömöszölésünkért, ill. 
a legkedvezőtlenebb csatlakozási feltételek 
, kiharcolásáért" felelős pribékjeink között? 
Elvégre a törvény félreérthetetlen, csak be 
kellene tartani! Ha valakinek netán még hal- 
vány illúziói voltak, ebből is láthatja, hogy a 
jogállamiság s a népszuverenitás gyakorlatilag 
megszűnt Magyarországon. 

Jó lesz nekünk az EU-ban, dől majd a 
pénz, kolbászból lesz a kerítés, kürtőskalácsból 
a kémény, alig győzünk válogatni a sok 
kedvezményből és juttatásból, meg a remek 
állások közül — lelkendeztek, ígérgettek a 
hivatásos átverők, akik mindig megtalálják 
helyüket a bőség asztalánál. Persze azzal nem 
törődtek, hogy schengeni vasfüggöny ereszke- 
dik az elcsatolt magyarságra, hogy az eladósí- 
tott, gazdaságilag tönkrevágott, csontig lecsu- 
paszított, munkanélküliektől hemzsegő, min- 
den téren szétzilált és végvonaglásban vergődő 
anyaország ilyen tragikus állapotban alkalmat- 
lan bármilyen csatlakozásra, s még a kialku- 
dott szánalmas feltételeknél sokkal kedvezőbb 
ajánlat esetén is csupán görnyedt koldusként 
botorkálhatna az ismeretlen kihívások felé, így 
azonban egyenesen a saját temetésére váltott 
belépőjegyet. Egyszerűen fölfalnak, bekebe- 
leznek bennünket az euro-hiénák, s egy önnön 
vezetőitől is cserbenhagyott, brutálisan letag- 
lózott nemzet képtelen védekezni és talpon 
maradni. Ez a bővítés nem a mi érdekünk volt, 
hanem az olcsó munkaerőre, biztos piacokra, 
filléres beszállítókra, idomított rabszolgákra, 
növekvő nyereségre számító EU ragaszkodott 
hozzá. , Vert viszen veretlent" - mondja a 
népmese a buta farkasról s a ravasz rókáról; a 
beteg, sorvadó Magyarország cipelheti a ráeső 
EU-s terheket, míg össze nem roskad. Közben 
az erősebbek elszívják összes energiáját, s 
fölosztják maradék életterét. Bitóra való sátán- 
fajzat, aki mindezek ismeretében s az eltelt 5 
év tükrében, népünk rovására, még ma is EU-s 
tagságunk előnyeit hirdeti! 

A NATO-EU párosítás kísértetiesen emlé- 
keztet az évtizedekig elszenvedett VSZ-KGST 
tagságunkra, azzal a különbséggel, hogy akkor 
legalább nem váltunk a SZU részévé, míg most 
beolvadunk egy hasonló formájúra tervezett 
szuperbirodalomba. Ehhez képest a kiegyezés 
utáni Osztrák-Magyar Monarchia maga volt a 
Paradicsom, hiszen tényleges függetlenségün- 
ket, szabadságunkat, nemzeti identitásunkat (a 
közös külügy, hadügy és pénzügy kivételé- 
vel) alig csorbította. Most azonban fokozato- 
san elveszítjük önrendelkezésünk meghatározó 


részét, mert jogosítványaink zömét az Unióra 
ruháztuk; melynek értelmében Alkotmányunkat, 
törvényeinket, igazságszolgáltatásunkat, hadse- 
regünket és rendőrségünket, bel- és külpoliti- 
kánkat, hírszerzésünket, mezőgazdaságunkat, 
kereskedelmünket az EU céljainak rendeltük 
alá. Egyoldalú gazdasági függőségünk mind 
szorosabbá válik, s szinte bezárul előttünk az 
EU-n kívüli világ; persze a bárhonnan szalaj- 
tott multik ezután is kedvük szerint ga(rájz- 
dálkodhatnak nálunk. Megfelelő anyagi kon- 
díciók hiányában kis- és középvállalkozásaink 
többsége csődbe jut, szaporítva ezzel az egzisz- 
tenciájukat vesztett dolgozókat, csökkentve 
azonban a fizetőképes vásárlóerőt. Iparunkhoz 
hasonlóan a mezőgazdaság is külföldi kézbe 
kerül, s ami a legaggasztóbb, földjeinket is 
kihúzzák alólunk, ez pedig egyenlő maradék 
hazánk fölszámolásával. A megnyirbált , támo- 
gatással" pont azt kívánják elérni, hogy az 
amúgy is elmaradott kisgazdaságok ne lehes- 
senek versenyképesek, és tömegesen menjenek 
tönkre. A 100 96-os támogatási szintet csak 
2013-ra érjük el, de akkor már az idegen 
nagybirtokosok élvezhetik a hasznát, akik köz- 
ben érvényesítik zsebszerződéseiket, ill. jóval 
értékén alul fölvásárolják a kiváló minőségű 
termőterületeket. Míg Nyugat-Európában a csa- 
ládi gazdaságok kapnak prioritást, addig nálunk 
hatalmas magánkolhozok (kibucok?) alakulnak, 
melyek olcsó nyersanyagot termelnek, éhbérért 
gürcölő magyar jobbágyokkal. Ugyanakkor a 
magyarországi kvóták (tej, hús, gabona, szőlő, 
gyümölcs stb.) leszorításával azt éri el az EU, 
hogy a 30 millió ember élelmezésére alkalmas 
mezőgazdaságunk még a saját szükségleteinket 
sem lesz képes fedezni, nemhogy exportra 
szállítani. Ihatjuk majd az importált tejporból 
higított löttyöt, ehetjük az ízetlen gyümölcsöket 
és zöldségeket, megvehetjük a génkezelt és 
agyonvegyszerezett búzát, s a hormonokkal és 
halliszttel táplált, kergemarhakóros, sertéspes- 
tises, madárinfluenzás jószágokat, miközben a 
hazai disznóknak megtiltják az egészséges mos- 
lék fogyasztását, ill. humanitárius (állatjóléti) 
szempontból nem engedélyezik a libák tömését. 
Szánalmasan röhejes mindez! 

Arról is rengeteg álhírt hallhatunk, mek- 
kora , fejlesztési és működtetési pénzhegyek" 
jutnak hozzánk a közös kalapból. (Csak a 
francia parasztok kb. annyit kapnak, mint a 12 
új ország együttvéve összesen!) Nos a bevétel 
és kiadás (, tagdíj" stb.) részünkre számított 
egyenlege --19000 Ft/év/fő, ami egy napra 
52 Ft-ot jelent. (30 pénzt még Júdás is kapott 
az árulásért!) Sajnos azonban ez sem igaz, 
hiszen nem tartalmazza a beszedett vámtéte- 
lek s az ÁFA utáni sarcot, valamint az EU-ba 
léptetésünk után szükséges reformok és szer- 
kezetváltások elodázhatatlan költségeit. Ha így 
nézzük, bizony a mérleg már vészesen negatív 
számunkra, tehát a harsányan reklámozott EU-s 
szándékok ellenére az első pillanattól fogva 
nettó befizetők vagyunk, vagyis még mi segé- 
lyezzük a fejlett Nyugatot! Egyébként a nálunk 
már magasabbra jutott korábbi belépők (pl. 
Görögország, Portugália) továbbra is 6-8-szoros 
1 főre eső jövedelmet húznak hozzánk viszo- 
nyítva. Nesze neked esélyegyenlőség (lásd még 
védzáradékok!), tisztességes verseny, hátrányos 
megkülönböztetések kiküszöbölése! Nem mel- 
lékes az sem, hogy az ilyen-olyan juttatások 
jelentős része nem automatikusan kerül kifize- 
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tésre, hanem pályázni kell az elnyeréséért. Ez 
még a régi tagoknak is 50-70 90-ban sikerül csu- 
pán, az újdonsülteknek nyilván még kevésbé. A 
pályázatok rendkívül bonyolultak, elkészítésük 
drága szakértői közreműködést igényel, továbbá 
a jelölteknek legalább 50 96-nyi saját forrással 
(önrésszel) is rendelkezniük kell, s még szeren- 
csés esetben is 2-3 évig elhúzódhat a kifizetés. 

Életszínvonalunk várhatóan tovább csök- 
ken, mert a jövedelmeket befagyasztják, az 
árak viszont növekednek. Az Unió a béreket, 
nyugdíjakat, a szociálpolitikát, az egészség- 
ügyet s az oktatást nem finanszírozza, ezt 
magunknak kell előteremtenünk (lásd még a 
mostani kohnvergencia-tervet!). Ehhez jön még 
a mezőgazdaságba invesztált összegek állam- 
kasszából történő kiegészítése (ha ugyan el 
nem lopják ezt is elvtársuraink!), valamint az 
EU-s befizetések (esetleg a kiszabott bünte- 
tések) teljesítése, az eddigi , adósságok" és 
kamataik törlesztése, a munkanélküliek átkép- 
zése és segélyezése, a kultúra életben tartá- 
sa stb., ami újabb hitelek felvételére szorítja 
az ország vezetőit, minek folytán sohasem 
tudunk kimászni az adósságcsapdából. Állást 
sem vállalhatunk egyelőre az EU-s országok 
mindegyikében; egyes helyeken csak 2-3 év 
múlva, ill. meghatározott keretszámok szerint. 
Hozzánk azonban bármely idegen jöhet dolgoz- 
ni (főképp magasabb pozíciókba!), vagy akár 
nyugdíjas éveit is nálunk töltheti, ha letelepszik. 
Ám elszakított magyar testvéreinknek horri- 
bilis értékű vízumot kell váltania, ha olykor 
meglátogatnának bennünket. (Ez éppenséggel 
kiküszöbölhető lenne az állampolgárság alanyi 
jogú megadásával, ám parlamenti pártjaink 
mereven elzárkóznak tőle!) Sorolhatnám még 
az EU-ba passzírozásunk mindnyájunkat sújtó 
hátrányait, katasztrofális következményeit, de 
ennyiből is kitetszik, hogy a pokol kénköves 
bugyra sem lehet szörnyűbb, mint az Unió 
, mennyországa" . 


4. Mit tehetünk eltiprásunk ellen? 


Mielőtt bárki elfogultsággal vádolna ennyi 
negatívum után, le kell szögeznem, hogy a 
legjobb szándékkal sem mondhatok semmi 
kedvezőt, hiszen EU-s tagságunknak egyáltalán 
nincsenek előnyei. Mert az, hogy Bécsben is 
nyithatunk cukrászdát (mikor itthon ebédre 
sincs pénzünk!), vagy útlevél nélkül utazha- 
tunk bárhová (ámbár egy Szeged-Budapest 
retúrjegyre sem telik!), esetleg megvehetnénk 
egy spanyol olajfaligetet s egy villát a francia 
Riviérán (ha többszörös milliomosok lennénk!), 
netán a fiainkat beírathatjuk a müncheni egye- 
temre (ugyan miből?), vagy külföldön vállal- 
hatunk valami alantas munkát (ezért hagyjuk 
el a hazánkat?) stb., bizony nem túl fényes 
ösvény előttünk. Pedig, ha még emlékszünk rá, 
a csatlakozás-pártiak sunyi és egyoldalú kam- 
pányuk során szüntelenül efféle , fantasztikus 
lehetőségekkel" bombázták agyunkat. 

Érdemes elgondolkodnunk azon is, hogy 
az összes hatalmi tényező (MSZP, SZDSZ, 
FIDESZ, MDF) egyöntetűen a belépés mellett 
kardoskodott. Már önmagában ez is elég ahhoz, 
hogy szkeptikusak legyünk, hiszen ami nekik 
jó, az nekünk biztosan nem az. Szánalmas, 
hogy az egymást gyalázó, marcangoló pártok 
e kérdésben milyen egyformán agitáltak; szinte 
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különbség nélkül összeforrtak a hazaárulásban. 
(Orbán Viktor például több beszédében, nyilat- 
kozatában elismerte a csatlakozás hátrányait, 
majd egy logikai bukfenccel, önmagát is meg- 
cáfolva az igen mellett foglalt állást, egy követ 
fújva Medgyessyvel, Kováccsal, Kunczéval s a 
többi léhűtővel.) 

A vasmarokkal szorító EU-ból egyelőre 
nem tudunk távozni (noha fölöttébb kívánatos 
lenne!), sőt a roppant szerencsétlen csatla- 
kozási feltételeken sincs módunk változtat- 
ni. Mindössze annyit tehetünk, hogy népünket 
megpróbáljuk felvilágosítani, mi vár rá a továb- 
biakban, s az erőszakkal kijelölt kényszerpályán 
mozogva miképpen élheti túl végromlását, s 
hogyan őrizheti meg sok ezer éves szabadsá- 
gának, függetlenségének megtépázott marad- 
ványait. Valamint egyénenként, csoportosan 
és nemzeti viszonylatban is fel kell készülnünk 
egy szívós, kitartó érdekérvényesítésre és ellen- 
állásra, nehogy a belső szálláscsináló helytartók 
s a globalizáló külső ragadozók utolsó anyagi 
és szellemi kincseinkből is kiforgassanak, majd 
fizikailag is szétszórjanak, vagy megsemmisít- 
senek bennünket. Véget kell vetni a népámí- 
tásnak, a silány hazudozásnak, s tárgyilagosan 
meg kell vizsgálnunk a hazánkat beszippantó 
vízfejű birodalom működési törvényeit, szer- 
vezeti felépítését, ill. a politikai-gazdasági- 
szociális-kulturális-katonai stb. téren esetleg 
adódó lehetőségeinket. Fel kell mérnünk ellen- 
feleink és szövetségeseink (?) erejét, képessége- 
it, szándékait; igyekeznünk kell, hogy maximá- 
lisan kihasználjuk az EU pályázati és fejlesztési 
kínálatait, ugyanakkor minimálisra csökkentsük 
a tőlünk elvont pénzösszegeket; más országok 
példáját követve (pl. Dánia, Málta) korlátozni 
kell a féktelen bevándorlást, ill. szigorú fel- 
tételek kidolgozásával meg kell akadályozni 
termőföldjeink elvesztését, s vissza kell sze- 
reznünk a könnyelműen eltékozolt stratégiai 
jelentőségű termelési ágazatokat és piacainkat; 
adottságainknak megfelelő, versenyképes gaz- 
daságot kell kiépítenünk (kis- és középvállal- 
kozások támogatása a multikkal szemben); el 
kell érnünk a külföldi adósságok és kamatok 
csökkentését vagy teljes elengedését; ki kell 
harcolnunk a szétdarabolt magyarság újraegye- 
sítését stb. Szóval egy percig sem ülhetünk a 
babérjainkon, éppen elég halaszthatatlan feladat 
tornyosul előttünk. 

Vitatható (sőt törvénytelen!) csatlakozá- 
sunk csekély számú haszonélvezői a kiváló 
anyagiakkal, biztos pozícióval, gyümölcsöző 
kapcsolatokkal rendelkező harácsburzsoázia, 
esetleg még a több nyelvet beszélő, maga- 
san képzett értelmiség, valamint néhány fölka- 
pott divatszakma (pl. közgazdász, nemzetközi 
jogász, szoftverfejlesztő) képviselői lesznek 
hosszú távon. A legfőbb vesztesek pedig a 
nyugdíjasok, a munkanélküliek, a bérből és 
fizetésből élők, a kisgazdák, a kisvállalkozók, a 
pályakezdő fiatalok, a panellakók s a határain- 
kon túli honfitársaink; vagyis az elsöprő több- 
ség átkozni fogja az uniós tagságból következő 
nyomorúságát. Persze a 10 1 2 lesoványodott 
ország bekebelezésével az amúgy is súlyos 
gondokkal, belső feszültségekkel küzdő EU 
válsága tovább mélyül, s könnyen maga is 
csődbe juthat. Hiszen megoldatlan az 500 mil- 
liósra bővült lakosság hatékony kormányzása, a 
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halaszthatatlan szerkezeti változtatások végre- 
hajtása (pl. a brüsszeli bürokraták megfékezése 
s a decentralizálás), a mezőgazdasági terme- 
lés összehangolása, a gazdasági és szociális 
különbségek kiegyenlítése, a támogatások és 
közterhek arányos, igazságos elosztása, a közös 
valuta (euro) gördülékeny bevezetése, az USA 
politikai-katonai fölényének lefaragása, hogy 
csak néhány aktuális problémát nevesítsünk. 

Szólnunk kell még Magyarország tűrhetetlen 
romlásáról, mely elsősorban a D-209-es és 
ElOŐró patkánycsordájának tudatos nemzet- 
vesztése nyomán gyorsult fel, azonban már 
évtizedekkel korábban elkezdődött. A most 
regnáló kíméletlen posztbolsi rezsim a nyílt 
diktatúra bevezetésére s népünk általános tönk- 
retételére, végső kiirtására készül, persze kül- 
földi hűbéruraival szorosan összefonódva. Az 
, egészségügyi reform" (önmagában fölér egy 
genocídiummal!) pofátlan erőltetése, a forint 
önkényes leértékelése, az önkormányzatok elle- 
hetetlenítése, a posták, iskolák, vasútvonalak és 
kultúrintézmények bezárása, a közszükségleti 
cikkek drágítása, a bérek és nyugdíjak relatív 
csökkentése, a szociális juttatások megvonása, a 
költségvetési hiány emelkedése, a gyakori hitel- 
felvételek, a kábítószer-fogyasztás propagálása, 
a közvélemény semmibevevése, a bűnözés álla- 
mi támogatása, a kettős állampolgárság megta- 
gadása, az otromba leváltások és elbocsátások, 
a , szájkosár-törvény" előkészítése (főként a 
holokauszt-tagadás s az , antiszemitizmus" tiltá- 
sára!), a hírközlésben elburjánzó magyarellenes 
uszítás, jelképeink és nemzeti hőseink szüntelen 
mocskolása, az elemi szabadságjogok és emberi 
jogok korlátozása, a rendőri erőszak tobzódása 
(sün, sün!), az idegen , honfoglalók" betelepíté- 
se (legalább félmillió zsidó és egymillió színes 
söpredék, esetleg még több!), összes java- 
ink kiárusítása, honvédségünk maradékának 
távoli országokba küldése, a magyar érdekek 
következetes feladása stb. — mindez az EU-s 
gyarmatosítással párosulva — gyógyíthatatla- 
nul kibelezi népünket, továbbá édes hazánkat 
jöttment bitangok paradicsomává, nemzetközi 
lakóparkjává zülleszti. 

Tűrheti-e mindezt, akiben őseink vére lüktet? 
Elviselhető-e az elviselhetetlen? Bízhatunk-e 
még egy efféle sátáni elitben, várhatunk-e bármi 
jót egy ilyen züllött, ámokfutó maffiától? Teli 
torokból üvöltöm, nem! Az élve elrohadásnál, 
a gyáva , konszenzus-keresésnél", az önkéntes 
vágóhídra menetelésnél akármi kedvezőbb szá- 
munkra. Ne felejtsük: egy csalárd, törvénytelen, 
korrupt és gyilkos kisebbség fojtogat bennün- 
ket! Rémuralmának megdöntésére, bűzlő sze- 
méthegyeinek eltakarítására valahány eszközt 
igénybe kell vennünk, hiszen fajtánk megmen- 
tése a cél! Kit érdekelnek most a , parlamen- 
táris demokrácia" s a , jogállamiság" eddig is 
elfuserált játékszabályai, kiüresített keretei? Itt 
már lázadni kell, küzdeni az utolsó szívdobba- 
násig, az Aranybulla záradékának szellemében! 
Tiltakozni, tüntetni, sztrájkolni, bojkottálni kell, 
országos szervezettségben, minden ellenséges 
törekvést megbénítva. 

A lamentálásnak, az önemésztő bűnbak- 
keresésnek, a belterjes politizálgatásnak, a bár- 
gyútömeggyűlések hordószónoklatainak s a vak- 
vágányra vivő pótcselekvéseknek (pl. petíciók, 
nyílt levelek megfogalmazása, aláírásgyűjtések, 
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népszavazások kezdeményezése, pártalapítások 
stb.) nincs semmi értelme. Csupán az izzó 
hazafiság, a mindent átható szolidaritás, a bátor 
elszántság, a mélységes magyar hit, a törhetet- 
len szabadságvágy, az össznemzeti cselekvő 
erő ragadhat ki bennünket ebből a feneketlen 
posványból! (Én legalább 15 éve hirdetem ezt, 
s örömmel üdvözlöm, hogy egyre többen jutnak 
hasonló tanulságra, de még nem elegen.) Nincs 
hova hátrálnunk, fölösleges tovább védekez- 
nünk; immár határozottan kezdeményeznünk, 
sőt támadnunk kell! Okosan és hirtelen sújtsunk 
le hóhéraink leggyengébb pontjaira! Merítsünk 
példákat az írek, a baszkok, az albánok, a 
csecsenek, a palesztinok, az irakiak és más 
népek élethalálharcából! Bizonyítsuk be, hogy 
mi sem vagyunk hitványabbak sem náluk, sem 
saját dicső elődeinknél. Inkább legyünk hősök 
néhány pillanatig, mint bamba rabszolgák egész 
életünkben! 

Egy , mindenható vezér" helyett több irányí- 
tásra alkalmas, elkötelezett nemzetszolgálatra és 
felelősségvállalásra kész, feddhetetlen vezetőt 
kell követnünk! Önvédelmünk első lépcsőjében 
hosszú távlatú jövőképet és civil kitörési tervet 
kell kidolgoznunk! Újra birtokba kell vennünk 
valódi történelmi és kulturális örökségünket; ki 
kell terjesztenünk életterünket az egész Kárpát- 
medencére, elsősorban úgy, hogy teleszüljük 
egészséges, teherbíró magyarokkal! Mindent 
alá kell rendelnünk a magyar megmaradás és 
feltámadás ügyének! Szövetségbe kell tömö- 
rítenünk azokat a honfitársainkat, akik azonos 
célokért küzdenek, de megosztottságuk miatt 
különböző utakon járnak! Meg kell becsülnünk 
a családokat (s az anyaságot), mint nemzeti 
létünk alapsejtjeit! A hazaszeretetnek, a jóté- 
kony nacionalizmusnak (nem azonos a soviniz- 
mussal!), az általános segítőkészségnek, a sugár- 
zó önbizalomnak s a kötelező sorsvállalásnak 
egybe kell olvasztania egész népünket! Véget 
kell vetni az áldemokratikus egyenlősdinek, 
s fel kell építeni egy hierarchikus, személyes 
tekintély(ek)re alapozott társadalmat (nem azo- 
nos az önkényuralommal!), ahol a kiválasztódás 
kizárólag az értékek mentén történhet! Rendet, 
biztonságot, tiszta és egyszerű közéletet, nem- 
zeti szellemű hírközlést, világos törvényeket és 
garanciákat kell teremtenünk! Vissza kell állí- 
tanunk ősi Alkotmányunkat (a Vérszerződéstől 
Werbőczyig s a Szentkorona-tanig — némi 
korszerűsítéssel) és államformánkat (alkotmá- 
nyos monarchia — szigorúan magyar királlyal 
vagy kormányzóval), s mindenekelőtt a Korona 
legfőbb közjogi méltóságát! S mindeközben egy 
pillanatig sem feledkezhetünk meg róla, hogy 
Boldogasszony országa (Regnum Marianum), 
az Égi Fény és Tudás népe vagyunk, a tálto- 
sok és apostolok nemzete. Vagyis szakítanunk 
kell a világot romba döntő, egyformán a ,,cion 
bölcseitől" eredő liberális kapitalizmussal és 
ateista kommunizmussal, s az egyedül üdvözítő 
teremtő Isten (a Hadak Ura, a Magyarok Istene) 
akaratának kell engedelmeskednünk! Ha így 
teszünk, akkor nincs okunk félelemre, mert 
földi öröklétünket (legalábbis áldott Napunk 
kihűléséig) az alvilág kazánfűtői sem rövidíthe- 
tik meg. 


Siklósi András 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


2009. július-augusztus,  ————————— F R$NT 


A BANKOKBÓL 


ÚGY SZOKTÁK 
KILOPNI 
A PENZT... 


A bankokból úgy szokták kilopni a 
pénzt, hogy tízszeresére felcsalt értékkel 
hamis ingatlan adásvételi szerződéseket 
mutatnak be hitelfedezetként. Mivel a 
tízszeres érték leadózásáról és az illeték 
tízszeres összeg után befizetéséről a kor- 
rupcióban résztvevő és annak hasznából 
részesülő banki alkalmazott elfogadhatja 
igazolásként az illeték- és adóhivatali 
okiratokat, és azok alapján kiadhatja az 
ingatlan ezekkel igazolt hamis értékének 
megfelelő hitelt, amikor később bejelenti 
a hitelfelvevő Kft. a csődöt, a bank csak 
tized értékű ingatlanhoz jut, s addigra a 
hitel nagy részét kisíbolták az országból. 


Így tűnt el pl. az ún. reorganizációs 
hitelként kiosztogatott 63 milliárd forint- 
ból58 milliárd Ft. A Magyar Befektetési és 
Fejlesztési Bank csak 5 milliárd Ft értékű 
tényleges fedezeti ingatlant talált a vég- 
elszámoláskor. Az Állami Számvevőszék 
nyilvános jelentése szerint az ilyen hite- 
leket felvevők 9090-a jelentett csődöt a 
hitel felvételét követő három éven belül. 


Bankkonszolidációs csalások útján 
visszatöltötték az eltűnt pénzt a bank- 
pénztárakba, s a korrupt ügyészség nem 
volt hajlandó vádat emelni a közpénzt 
ilyen módon sorozatosan sikkasztók 
és azok magas rangú bűnsegédei ellen. 


Valószínűsítem, hogy nem csak 
Magyarországon, de a többi csődbement 
országban is ugyanígy tűntek el a ban- 
kokból a pénzek. 


Tejfalussy András 
. diplomás mérnök 
TUDOMÁNYOS TARSASAG PJT 


További részletek: 
www.aguanet.fw.hu 


A 
KASTÉLYOKAT 
IS DOBRA 
VERNÉK 


A vagyonkezelő a felbecsülhetetlen 
értékű ingatlanok eladását sürgeti 


Tíz állami tulajdonban lévő kastély 
privatizációját kezdeményezte Tátrai 
Miklós, a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő 
(MNV) Zrt. vezérigazgatója Hiller István 
kulturális miniszternél, mert szerinte az 
épületek , állami pénz hiányában foko- 
zatosan romlanak. — Az elhanyagolt 
állapotú műemlékek megfelelő állapot- 
ban tartására a piaci hasznosításukat lát- 
juk egyedüli megoldásnak — olvasható 
Tátrai Hillernek írott levelében, amely- 
ben leszögezi, ez a koncepció élvezi 
a Kulturális Örökségvédelmi Hivatal 
támogatását is. 


A nemzeti vagyonkezelő vezetője a 
hasznosítás beindítása miatt javasolta, 
hogy a már folyamatban lévő, kasté- 
lyokra irányuló uniós pályázatokat füg- 
gesszék fel. Tátrai Miklós megjegyzi 
azt is, hogy a tíz épület (amelyekhez 
természetesen nagy kiterjedésű par- 
kok is tartoznak) közül öt (a tatai, a 
dégi, a füzérradványi, a lovasberényi 
és a fertőrákosi) a Műemlékek Nemzeti 
Gondnoksága (MNG) vagyonkezelésé- 
ben van. Az MNV vezérigazgatója a 
szervezet kiiktatása céljából arra kérte 
Hiller Istvánt, hogy járuljon hozzá a 
vagyonkezelés felmondásához. Az MNG 
igazgatója az MNV vezetőjének leve- 
lét minősíthetetlennek, érvelését pedig 
ostobának tartja. (További részletek a 
Magyar Nemzet szombati számában.) 


www.nemzetihirhalo.hu 

(a Magyar Nemzet 2009. június 27-i 
tájékoztatása nyomán) 

2009. június 28. 


Magyar Nemzeti Front 
Központ 


Magyarok Háza 1052 Budapest, 
Semmelweis utca 1.-3. III. emelet 336. 
tel: 36 1 267- 4510/300 mellék 
mobil:-4-36 30 552-7202 
honlap: www.nemzetifront.hu 
e-mail: nemzetifront.hu(cogmail.com 


A központban 
minden kedden és csütörtökön 
15.00.-19.00.-ig könyvtár. 


Amennyiben támogatni szeretné a 
Magyar Nemzeti Frontot, 
a 11711041-20860033 
bankszámlaszámon teheti meg. 
Köszönjük. 


Fehérlófia 
könyvesbolt 


1085 József u. 2. 
Tel.: 06-1 / 303-10-72 
www.feherlofia.hu 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


Jehuda Lahav-Weiszlovits István (a Nép- 
szabadság volt izraeli tudósítója) 


A büszke magyaroknak fel kell készül- 
niük háborúra a zsidók ellen. (Haáretz) 


Kornis Mihály (1949-) író, tanár 


Mi sokkal jobban gyűlölünk bennete- 
ket, mint ti minket. (Elet és Irodalom) 


Esterházy Péter (1950-) író 


A magyar géniusznak két archetípu- 
sa van. A bartók és a puskás. A bartók 
sovány, a puskás kövér. A magyarod 
élete lokális, szerelme globális. Mit 
akar ezekkel a magyarokkal? Was für 
ein magyar? A csokorba kötött magyart 
szétbontjuk, és éles késsel ferdén visz- 
szavágjuk. Kivétel a fás szárúak, mert 
azokat törjük vagy kalapáccsal zúzzuk. 
Nehogy megrohadjon a magyar. Az ösz- 
szement magyart a savó leöntése és 
Trianon után túrónak használhatjuk... 
A magyar emlős. Egy magyar nem csinál 
nyarat. A magyar a sötét, ahová Európa 
ugrik. A magyar az új nincs. Az új semmi. 
Az árnyék. Ki tartson magyart? Kezdő 
magyarbarát inkább kan magyart tartson, 
ne szukát! Tanácsosabb fajtiszta magyart 
beszerezni, mint valami bizonytalan 
származású magyart. Öreg magyart ne 
vegyünk! A magyart következetesen di- 
csérjük vagy dorgáljuk! Lágy, barátságos 
hang: jól van, jó magyar, illetve keményen, 
határozottan: pfuj, magyar, helyedre! 
A sárga magyar... a tágasság érzetét kel- 
ti. A narancs magyar.... mámoros. A vörös 
magyar....meleg. A jó magyar ember.... az 
már a járásáról megismerszik. Mint ko- 
mor bikáé. Levegőt minden magyar igé- 
nyel, de nem huzat formájában. A Kár- 
pát-medence huzatos. A magyar a tartós 
Olcsó magyarnak híg a leve! 

(Így gondozd a magyarodat! Hangjáték, 1991) 


Konrád György (1933-) író 


Szerinte a zsidóság az egyetlen világ- 
nép. A zsidóság a kereskedelemmel és a 
kommunikációval összeköti a világ orszá- 
gait, és megfelelően tájékoztatja is őket. A 
zsidó sohasem lehet utcaseprő, mert több 
ezer éves génjei olyan intelligenciát adnak 
neki, ami más népekben hiányzik. A zsidó- 
ság számára káros, ha a befogadó országok 
kultúrája és nemzeti öntudata erős, mert 
ez az ő kirekesztésükhöz vezethet. Izrael 
államban viszont nagyon hasznos az erős 
nemzeti kultúra és nemzeti öntudat. 

(Echo TV, 2009) 


FR6NT——— 


Joszéf Tomi Lapid/Tomiszláv Lampel (1931- 
2008) Izrael volt miniszterelnök-helyettese 
Ha zsidók írnak zsidókról, akkor olyat is 
megengedhetnek maguknak, amit a keresz- 
tények nem. Amikor én, aki annyit szenved- 
tem életem során, barbárnak nevezem ezt 
az asszonyt arab szomszédjával szemben 
elkövetett tetteiért, akkor semmi kétség, 
hogy ezt humanista szempontból teszem. 
Ha egy nem zsidó mondja azt, hogy az a 
nő barbár, akkor az még úgy is antiszemita- 
gyanús, ha az ő szempontja szintén csak a 
humanizmus. Nekem ezért is van bajom azzal, 
hogy maguk a szólásszabadságot odáig vitték, 
hogy annak ernyője alatt a legszörnyűbb nyilas 
propaganda folyik Magyarországon. 

(Magyar Nemzet 2008.március 1.) 


Ágoston Balázs (1976-) újságíró 

Néha nehéz eldönteni, vajon politi- 
kai közéletünk jellegzetes szereplőiből 
aljasságuk vagy ostobaságuk türemkedik 
elő jobban. Amikor például az országhá- 
zi léhűtők mindkét nagy tábora fasisz- 
táknak minősíti a magyarság alapvető 
jogaiért szót emelőket, az ember hirte- 
lenjében nem tudja, elmeorvosért kiált- 
son, vagy célszerűbb korbácsot ragadni. 
Magyarországon ugyanis nincsenek fasisz- 
ták, s nem is voltak soha. Egyébként is nyil- 
vánvaló valótlanság fasisztának vagy akár 
nácinak minősíteni azokat az embereket, 
akik világnézetüket tekintve sokfélék, de 
a magyarellenesség fölött érzett mélységes 
felháborodásuk tiltakozásra sarkallja őket. 
Persze jól tudjuk, hogy a fasisztázó sakál- 
kórus célja a közvélemény becsapása, gon- 
dolatainak irányítása, s ezért minden vélt 
vagy valós zsidóellenes megnyilvánulást 
lelkes csatakiáltások közepette igyekeznek 
begyömöszölni a , fasizmus" vagy ,ná- 
cizmus" feliratú képzeletbeli dobozaikba. 
Mintha bizony a zsidóellenesség ezen Vvi- 
lágnézetek kizárólagos sajátja lenne. Pedig 
nem az, a fasizmusnak különösképpen nem, 
hiszen az olasz világnézet mozgalmának 
alapítói között szép számmal akadtak zsi- 
dók is. De a hitleri eszme és a zsidóellenesség 
közé sem lehet egyenlőségjelet tenni, hacsak 
nem akarjuk nácinak minősíteni Liszt Feren- 
cet, Kölcsey Ferencet, gróf Széchenyi Istvánt, 
Richard Wagnert, Luther Mártont, a fiatalko- 
ri Winston Churchillt, George Washingtont, 
Benjamin Franklint, mi több, a zsidó család- 
ból való Jászi Oszkárt vagy Vészi Józsefet, a 
neves sajtómágnást. Nevezettek ugyanis mind 
bírálatot fogalmaztak meg a zsidósággal kap- 
csolatban. Hogy a közismerten masszív an- 
tiszemita Sztalint ne is említsük. Mindebből 
nyilvánvaló, hogy a fasisztázás, nácizás vég- 
telenül aljas, egyszersmind ostoba hisztéria. 
(Létharc. A tét a magyar Magyarország, 
www.antidogma.hu 2008.10.07) 


2009. július-augusztus 


Pierre Krebs (1946-) író, kiadó, politikus 

, AZ egalitarizmus (1) a népeket először 
a keresztény, szociális vagy liberális parla- 
menti demokrácia zsákutcájába kényszerí- 
ti, mielőtt visszavetné az amerikanizálódott 
fast-food-társadalom (2) neoprimitív kor- 
szakába. Ússzunk egy olyan világ áramlata 
ellen, amely már ezer részre esett szét és 
politikai, vallási, gazdasági, szociális vagy 
kulturális krízisei (3) minden szélirányba 
szét vannak szóródva! Sodortassuk ma- 
gunkat az identitás (4) erős áramlatával a 
világ és az élet messzi tájaira! Lépjünk to- 
vább előre, hogy saját emberi módunkon 
élhessünk, hogy minden egyes személy 
saját különlegességeinek ritmusában, és 
mindenki saját származására figyelve él- 
hessen. Ennek a világnak a jövője továbbra 
is sokoldalú lesz megjelenésében és kultu- 
rálisan, valamint történelmileg, mindaddig, 
amíg az emberi rassz, ami a jövőt magában 
hordozza, érintetlen marad, megőrzi a világ 
egyensúlyát, ami azt jelenti, hogy ameddig 
továbbra is kibontakoztatja a történelem 
egén a szivárvány a világ színeit, arcait, 
nyelveit, művészetét és kultúráit, ameddig 
az egyén különlegességét mindenki számá- 
ra a gyarapodás forrásának tekintik, amed- 
dig a természetes különbözőség tisztelete 
úgyszólván visszhangként kelti életre az 
ellentétek toleranciáját (5). Más szavakkal: 
ameddig a népek homogenitása (6) biztosít- 
ja a világ heterogenitását (7). 

Adjuk meg gondolatainknak a gyer- 
mekjáték komolyságát — hogy Nietzsche 
szavaival éljünk — és érezni fogjuk, ho- 
gyan töltődnek meg ezek az eszmék azzal 
a hódító örömmel, amelyből az új világok 
keletkeznek. 

Az európaiak újjászületése talán már 
ebben a pillanatban megkezdődött, mert az 
európaiak már nem elkerülhetetlen sorsnak 
tekintik az egalitarizmus rasszellenes társa- 
dalmát, hanem szükséges kihívásnak. 

Minden győzelem a harcban születik, 
minden felemelkedés az önmagunkon való 
túllépés leánya. 


Létharcban (Kassel, 1995/1996) 
(1) Az a hit, hogy a politikai erkölcs 
alapértéke az egyenlőség. 
(2) gyors étterem társadalom 
(3) válság 
(4) azonosság 
(5) türelmesség 
(6) egyneműség 
(7) különböző neműség 


A sorozatot szerkeszti 
Schuster Lóránt 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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TEISZAESZLÁR-ZSIDÓKÉRBÉS [1.]) 


VÁLASZ SCHÜGK SALAMON 
KARCAGI FORABBINAK 
s A KERESZTENYEK A 


. ISIDÓKRÓL" 
CÍMŰ RÖPIRATÁRA 


, Egy üzelmeit most ismét szemérmet- 
len meztelenségében folytató irányban 
nyomorult módon kizsákmányoltatva" 
(Schück röpirata, 3. old.) 


Nem célunk jelen válaszunkban 
Schück Salamon őrabbiságával a meddő 
vitatkozások terére lépni, sem az általa 
talán Wahrmanntól elsajátított s szalon- 
képessé tett, de minden finomabb érzést 
arcul verő, csakis piaci kofákhoz illő 
nyelvezetet követni, csupán figyelmez- 
tetni akarjuk jóakarólag a főrabbi urat, 
hogy ha netalán máskor is elszánná ma- 
gát hasonló röpirat világgá bocsátására, 
mindenek előtt legyen szíves magának 
fáradtságot venni klasszikus magyar 
nyelvünk lelkiismeretes elsajátítására, ne- 
hogy a saját röpiratából vett mottónkhoz 
hasonló ésszörnyeket (monstrum) rakjon 
papírra. Egyszersmind a Szentírás ama 
szavait követve: , Ex ore tuo iudico te, 
serve neguam", ki fogjuk mutatni, hogy 
a szerző fajának sajátos elbizakodottsága 
mellett picinke röpiratával tömérdek ha- 
zugságot s nem kevesebb rosszakaratot 
árult el , a háládatosság élénk érzetével a 
lovagias magyar nemzet iránt". [1] 


BEVEZETÉS 


Igaza van Schück rabbinak, midőn 
röpirata 4. lapján a magyar nemzetről 
azt írja, hogy , józan szellemével magát 
egykönnyen félrevezettetni nem engedi", 
mert a józan szellemű magyar nemzet, ír- 
jon bár össze a főrabbik légiója kötetekre 
menő hazugságokat, általok valóban nem 
fogja magát engedni félrevezettetni, s a 
tiszaeszlári megtörtént vérdrámát meg 
nem történtnek hinni a drága főrabbik 
kedvéért sem fogja: annál kevésbé fog- 
ja készpénz gyanánt fogadni a röpirat 
elején hemzsegő hízelgő kifejezéseket, 
melyekből a gyűlölség lólába nagyon is 
frivol módon lóg ki. 


Rabbi úr! Nem azok a keresztények ellen- 
ségei a zsidóknak, kiket uraságod , szeny- 
nyes iratok" terjesztésével tisztel meg, 
nem a keresztények a ,, zsidógyűlölők", 
,kajánok", hanem ellensége a zsidók- 
nak maguk a zsidók, gyűlölője a zsidó- 
ságnak maga a zsidóság, mert keresz- 
tényellenes kajánságaik és ostobaságaik 
által önmagukat teszik a keresztények 
előtt gyűlöltekké. ISzerk. kiem.] Ami a 
szennyes iratokat illeti, azok sem a lova- 
gias művelt, magyar irodalmár nemesen 
gondolkodó elméjének szülöttjei, hanem 
az emancipált zsidó kufár zsurnaliszták 
konyhájában főzött kotyvalék, feltálalva 
kóser adagokban a finomabb s műveltebb 
magyar ízlés bosszantására: , csakis a 
háládatosság élénk érzetéből a lovagias 
magyar nemzet iránt". — Igen, rabbi úr! 
Az irodalmi tisztességet Önök száműzték 
a magyar könyv- és hírlapirodalomból: 
az irodalmi ízléstelenséget Önök hono- 
sították meg. Példa rá az Ön röpiratának 
— különben érthetetlen csodabogarai 
közül bemutatott — következő passzusa 
is, melyben Önöket, az érdemetleneket 
emancipáló józan, igazságszerető, lova- 
gias magyar hazafiak ellen egy rabbihoz 
különben éppen nem méltatlan tisztes- 
séggel így nyilatkozik: , Ha tehát némely 
zsidófalók (Belzebub gyomrába velök!) a 
keresztény magyar népet a középkor rég 
túlhaladottnak hitt (hát csak hitt ugye, de 
valóban a zsidók által túl nem haladott?) 
állapotaiba akarják visszavezetni, és a 
legiszonyúbb hazugságokat, miket go- 
noszság és alávalóság csak kitalálhatnak" 
stb. Csupa gyönyörűség! 

Mérlegeljük most a rabbi úr által 
idézett , a nem zsidók által zsidók felett 
mondott ítéleteket és véleményeket", 
melyeket ő állítólag az , irodalomból köl- 
csönzött", és ez , eléggé meg fogja dönte- 
ni mindazt, amit" a zsidó rabbi , röpiratá- 
ban" olvasóival , el akart hitetni". 


I. FEJEZET 


A rabbi által kiadott röpirat I. feje- 
zetének célja bebizonyítani a zsidók ha- 
zafiságát, mire nézve Schück rabbi négy 
keresztény tanúra hivatkozik. 

1. Mindenek előtt Ausztria történel- 
mét idézi 1600-ból és dr. Wiener Emek 
Habacha 140-ből bizonyítja a zsidóknak 
a császári hadak elleni hatalmas és vitéz 
harcolását. 


Engedjen meg, Uram! Ezen nagyon is 
rajta van a fokhagyma-szag és Emek 
Habachának keresztény történeti íróval 
szemben semmi hitelt nem adunk. 

2. Azt meg éppenséggel nevet- 
ségesnek tartjuk, hogy Árpád apánk 
zsidó Comesekkel evett volna egy tál- 
ból cseresznyét. És ha mégis némi 
valószínűséget akart volna uraságod e 
történelmi , újdonságnak" tulajdonítani, 
legalább magyar forrást idézett volna, de 
persze az lehetetlen! Azt azonban mégis 
megengedjük, hogy Teha, Henel drága fi- 
aival együtt kísérték a magyar csapatokat 
— vagy tán jobban mondva megelőzték 
— hogy, mint spiclik, Pannónia akkori 


lakóit kikémlelvén — dús bérért —, a 
magyaroknak útját egyengessék. 
II. Lajos — Szerencsés Salamonja 


— olyan értelemben, mint Rotschild mai 
nap, lehetett a magyar király kincstárno- 
ka: mert valóban Horváth Mihály hírne- 
ves történetírónk II. Lajos királyunkról a 
legnagyobb hitelességgel jegyzi fel, hogy 
kincstára kiraboltatván, jó csizmája sem 
volt, s hogy asztalát ellátassa, kénytelen 
volt ezüst edényeit zsidóknál elzálogosí- 
tani. Tehát szerencsét neked — Szeren- 
csés Salamon —!, dicső magyar hazafi! 
A király uzsorása! 

3. Nem tagadjuk azt sem, hogy a 
zsidók a magyar szabadságharcban részt 
vettek, mert tapasztalásból tudjuk, hogy 
belőlük váltak a legfurfangosabb kémek 
(spiclik). Gyönyörű hazafiság! Érdemes 
a megörökítésre. . . ! 

4. Hogy a fővárosban a zsidóság mi- 
lyen szépen magyarosodik, mutatja a né- 
met színház története! (?). Hogy a magyar 
tudomány, művészet, sajtó és irodalom 
terén mily fényes (?) sikerrel működik a 
zsidóság, azt Wahrmann /Mór — Szerk.] 
műszótára fényesen igazolja, ha a fentebb 
mondottakra nem respektálunk is. . . 


II. FEJEZET 


E cikkben Schück főrabbi úr tetszeleg 
önmagának s idegen tollakkal ékeskedő 
fajának sajátos hűséggel önelégülten di- 
csekszik, bebizonyítani akarván, hogy a 
zsidó méltó arra, hogy az általános sza- 
badságban részesüljön: pedig már csak 
azért sem méltó, mert hogy méltó-e, be- 
bizonyításra szorult. 

1. Báró Eötvös Józsefnek , A zsidók 
emancipációjá -ból kölcsönöz pávatol- 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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lakat, hogy annak pompája által elva- 
kíttatva, drága zsidóink lábai elé dob- 
juk magunkat. Pedig Schück úr kevés 
utánnézéssel észrevehette volna, hogy 
szemben az éppen most szőnyegen for- 
gó zsidó kérdéssel, az Eötvös szájából 
idézett dicsériada [2] szatírává silányul: 
mert ellentétbe helyezni magát a világ ál- 
talános műveltségével és annak forrásá- 
val, a kereszténységgel, ragaszkodni az 
egy Istenben való hiten és szereteten ala- 
puló, az egész világot felölelő és meny- 
nyei boldogságra, mint az erények jutal- 
mára hívó és jogosító keresztény vallás 
mellett egy elavult, idő viselte, babonás 
hithez, s annak fanatizmusáért üldözést, 
rágalmat, gyalázatot szenvedni, hogy a 
legszelídebb kifejezéssel éljünk, eszte- 
lenség: amiért nem részvétünket, hanem 
sajnálkozásunkat érdemli Izrael. 


Egyébiránt, ha csakugyan Mózes val- 
lását, még annak nem is pusztán betűit, 
hanem szellemét követné a zsidóság, 
nem csak hogy részvétünket meg nem 
vonnók tőle, hanem még tiszteletünkkel 
is megajándékoznók. 


De mert eltekintve egyes külső val- 
lásos szertartásoktól, Mózes vallását 
nem csak hogy nem követi, de azt meg- 
vetve [3] a kárhozatos csökönyösséggel 
a kereszténység elleni tajtékzó dühtől 
megvakított zsidó rabbik által írt s min- 
den badarságot összehalmozó Talmudot 
követi hitvallása gyanánt: ahhoz való 
ragaszkodását nem csak hogy tisztelettel 
nem nézhetnők, hanem inkább megdöb- 
benünk, midőn az Eötvös által a zsidóság 
magasztalására felhozott és Schück rabbi 
által magáévá tett ezen szavakat olvas- 
suk: , A zsidó megrendíthetetlen hűséggel 
függ vallásán, bátran szemébe néz min- 
den veszélynek, magának a halálnak is, 
mihelyt arról van szó, hogy ősei oltárát 
elhagyni kényteleníttessék." 

Ismételjük: megdöbbenünk, mert, 
mint alább ki fogjuk mutatni, a Talmud 
tanához való ilyetén megcsökönyösödött 
ragaszkodás a keresztény társadalomra 
a legnagyobb veszéllyel jár. Bár miként 
igyekeznők is tehát előítéleteinket le- 
vetkezni zsidó honpolgártársaink iránt, 
ily elvek követése mellett egy második 
tiszaeszlári eset ismétlődését lehetetlen- 
nek nem tartván, a hozzájuk kötött remé- 
nyeinket kétségessé teszik. 


2. Igaz az, amit a második tanú, 
Kleist von Retzov mond, hogy , az üdv 
nekünk keresztényeknek a zsidóktól 
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jött", de azért mi nem írjuk alá Kleist úr- 
nak elragadó lelkesedéssel hangoztatott 
azon további szavait, hogy a zsidó nép 
irányában a legszívélyesebb részvéttel 
kell viseltetnünk: mert éppen azért, hogy 
az Üdvözítő a zsidók kebléből született, 
nekik, kik közvetlenül fültanúi voltak a 
világot bámulatra ragadó bölcsességé- 
nek, elsőknek kellett volna lenniök üdv- 
hordozó tanainak követői között. 

Felebaráti szeretettel igen, sőt ha el- 
lenségeinkké válnak is, akkor is szere- 
tettel viseltetünk irántok, mert ezt tanít- 
ja a keblökből támadott világüdvözítő. 
Kövessék ezt ők is, akkor részvétünkre 
is számíthatnak. De hát kérem! az el- 
lenség szeretetének is megvan a maga 
határa, s midőn a keresztény társadalom 
megmentéséről van szó, minden más ér- 
dek háttérbe szorul. 

Éppen úgy biztosíthatjuk az istenta- 
gadó Renant is, hogy , ha valami vélet- 
len a kicsiny zsidó törzs végzetét örökre 
megállította volna" is, hatalmas lett volna 
az Isten a kövekből is magának Ábrahám 
fiait teremteni s annak kebléből a világ 
üdvözítőjét feltámasztani. Azért is e feje- 
zettel végeztünk. 


III. FEJEZET 


A III. fejezetben, melyben tudós rab- 
bink, Schück a Talmud és egyéb zsidó 
iratok tanainak a kereszténységre nézve 
ártalmatlan voltát igyekszik beigazolni 
dr. Rohling Ágoston , A Talmud-zsidó" 
műve ellenében: jónak látja a kérdést 
egyszerűen elütni IV. Sándor pápa, Pico 
de Mirandola, III. Sixtus pápa és egy 
zsidógyűlölő Reuchlin-re való hivatko- 
zással, anélkül, hogy a forrást, melyből 
merített, távolról is jelezné. Azért mi is 
megelégedhetnénk annak hitelességét 
egyszerűen kétségbe vonni. 


1. De ha kétségbe nem vonjuk is, 
Reuchlin véleménye, t. i. , ha egyesek a 
zsidó iratok elégettetését sürgetik, ezek- 
nek talán valamely magán céljuk lehet", 
annyira semmitmondó, hogy inkább azon 
feltevésre jogosít, hogy a fenn tisztelt 
Reuchlin alkalmasint fölöslegesnek tart- 
ván a zsidó iratok vizsgálására pazarolni 
idejét, az ügyet jónak látta fent idézett 
szavaival Schück úrhoz hasonlóan — el- 
ütni, anélkül, hogy azokkal a Talmud ár- 
tatlanságát beigazolta volna. 


Hogy pedig IV. Sixtus pápa több 
kabbalisztikus művet latinra fordítta- 
tott, nem csak megengedjük, hanem 
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inkább magunk is erősen állítjuk, mint- 
hogy IV. Sixtus, mint általában a pápák, 
tudománykedvelők és azok előmozdítói 
lévén, már csak kíváncsiságból is a zsi- 
dó Kabbala tana iránt, elrendelhette azok 
lefordítását, mely tényből azonban — 
minthogy a tudós rabbi maga sem merte 
azt következtetni — a Talmud ártalmat- 
lansága éppen nem következik. Sőt az a 
körülmény, hogy a rabbi úr által is idézett 
Péter Gavisio püspök már azon időben 
(13. század) gyanús szemmel nézte a 
zsidó szent könyveket, azoknak gyanús 
voltát nagyban emeli. Az sem vetne a 
latba semmit, ha mindjárt 1493-ban VI. 
Sándor pápa apostoli brevéjében Piconak 
igazhitűségét és a zsidó művek hasznos- 
ságát megerősíthette volna is: mert a tudós 
Pico könnyen úgy találhatta, amint a rabbi 
úr állítja, hogy a Kabbala a kereszténység 
legfőbb tanainak alapelvét is magában 
foglalja ugyan, de nincs kizárva az a fel- 
tevés sem, hogy avval éppen ellenkező 
ártalmas tanokat is nem rejtegetne. 


Amennyiben pedig régi közmondás, 
hogy nincs oly rossz könyv, amelyből va- 
lami jót is tanulni nem lehetne, ilyen ér- 
telemben VI. Sándor pápa a zsidó művek 
hasznosságát miért ne ismerte volna el? 


Végre mi magunk is osztjuk Reuchlin 
véleményét, hogy t. i. , semmi esetre sem 
kell a zsidóktól irataikat elszedni, hanem 
inkább minden német egyetemen két ta- 
nárt a héber nyelv és irodalom tanításá- 
ra alkalmazni": sőt mi tovább megyünk 
s óhajtjuk, hogy a Kabbala és a Talmud, 
ha ugyan remélni lehetne, hogy a zsi- 
dók kegyesek volnának körmeik közül 
kibocsátani, tudós keresztény egyetemi 
tanárok által lefordíttatnának, s hit és 
erkölcstanaik, szertartásos rendeleteik 
napfényre hozatnának. Sőt amennyiben a 
Talmudnak — mely annyi évszázadokon 
át élt rabbik felfogásait és tanait foglalja 
magában — lefordítására egy emberélet 
nagyon is rövid volna, óhajtandó lenne, 
hogy szétosztatván, időnyerés végett töb- 
bek által fordíttatnék. De még így sem 
remélhetnők, hogy célt érünk, mert tekin- 
télyes zsidók állítása szerint a Talmudnak 
különféle, majd bővebb, majd rövidebb 
kiadásai forognak a zsidók kezén. Pedig, 
ha valakinek, magának a zsidóságnak 
állana érdekében, hogy a Talmud egész 
terjedelmében ismertetnék: mert feltéve, 
de meg nem engedve, hogy semmi ártalmas, 
társadalomellenes tant nem foglal magában, 
nagyon alkalmas volna arra, hogy a zsidók 
iránti ezredéves előítéleteket eloszlassa. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Ezzel a röpirat III. cikkével végez- 
nénk: de tekintettel azon zsidó üzelmek- 
re, melyek a tiszaeszlári vérügy alkalmá- 
ból fölös számmal kerültek napvilágra, 
ha megengednők is, hogy a Talmud 
csupa ártatlan tanokat hirdet, még ak- 
kor sem vagyunk hajlandók készpénz 
gyanánt fogadni a zsidók egyszerű taga- 
dását a keresztény véráldozatot illetőleg, 
minthogy a vallásos elvek és tanok köz- 
tudomás szerint nem csak szent iratok, 
hanem hagyományok útján is terjesz- 
tetnek, mint azt a Roscch. Hasch 19/1. 
ben foglalt ezen szavai: ,,az élőszóval 
való tan egyenlő a törvénnyel", napnál 
fényesebben igazolják./ Szerk. kiem.] 
Különben ezen véráldozatról alább. 


IV. FEJEZET 


Scück rabbi röpiratának IV. fejezetében 
sajnálkozását fejezi ki, hogy ismét négy zsi- 
dót (pedig talán négy nem zsidót akart mon- 
dani) kell előtérbe állítania, akik az általa fel- 
állított vádlók — értsd keresztények — azon 
vádját, hogy ,a zsidók az államra nézve, 
melyben élnek, úgy anyagi, mint szellemi 
tekintetben ártalmasok", megcáfolják. 


1. Higgye meg édes rabbi úr, mi 
is sajnálatunkat fejezzük ki az ön igen 
is naiv észjárása felett: mert midőn ön 
zsidó fajának védelmére kelendő, II. 
Bajazid szultánt állítja előtérbe, ki az 
1492-ben Spanyolországból kiűzött zsi- 
dókat keblére ölelte, akkor csakis a ma- 
gyar antiszemitáknak tesz jó szolgálatot, 
kik is a spanyol kiűzetési ügyben éppen 
az ellenkezőt látják bebizonyítva, mint 
amit ön bebizonyítani akart: beigazolva 
látják, hogy Spanyolország már akkor 
veszélyesnek tartotta az államra a zsidó- 
ságot. Hogy pedig a török Bajazid szul- 
tán szívesen látta a kiűzött zsidókat, azon 
cseppet sem csodálkozunk, mert mindkét 
vallásfelekezetnek legfőbb  hitágazata 
egy pontban egyesül: a körülmetélésben 
s Jézus a megváltó elleni gyűlöletben. 


2. Rabbi úr! Emlékezzék csak vissza, 
miként nyilatkozott a világhírű Liszt a 
zsidók művészetéről és — ha tud — pirul- 
jon el világba dobott hazugságáért, mely- 
lyel a művészetek, tehát azok virágzását a 
zsidó fajnak tulajdonítja. A művészetben 
önök kontárok, iparral a zsidóság 0,10 
90-a foglalkozik csak: a kereskedelmi 
erkölcstelenség pedig önöktől veszi ere- 
detét./Szerk. kiem..] 

Azis hazugság, mit Guizot M. francia 
történész állít, hogy t. i. , a modern civi- 


lizáció isteni és erkölcsi része a zsidóktól 
ered". Az egészből annyi igaz, hogy az 
Ótestamentomból a zsidók bírtak az egy 
igaz Isten eszméjével, bár annak dacára 
is számtalanszor süllyedtek bálványozás- 
ba, de az összes modern civilizáció meg- 
cáfolhatatlanul a kereszténységben bírja 
létalapját. 


3. A Nagy Péter szájába adott szavak 
[4], amily szépek, éppen oly tanulságosak 
és állnak ezek nem csak a muszka, hanem 
a magyar népről is, csakhogy rabbi úr, ép- 
pen az önök tolakodása szorította le a ke- 
resztényt az üzlet teréről. Idézhetnők erre 
nézve a történelmet, melyből talán ön is 
tudhatja, hogy Magyarországon a keres- 
kedelem mily szépen virágzott a görögök 
kezében, amit megörökíteni látszik amaz 
anekdotaszerű népmonda, hogy midőn 
egy fuvaros magyar emberrel szomszéd 
falubeli ismerőse találkozott, azon tuda- 
kozására, kit vinne szekerén, a fuvaros 
így válaszolt: , Viszem hozzánk ezt a zsi- 
dót görögnek." 

Remélem, a rabbi úr hivatásához 
híven, igazságos ember: ha igen, mond- 
ja meg kérem, kik mételyezték meg az 
alsóbb néposztályt a rendetlen iszákos- 
ság, a méreggel kevert pálinka mérték- 
telen élvezetével? Azt hiszem, a válasz 
nem a kereszténység rovására fog kiüt- 
ni. Behízelgő ravaszság, színes-mákos 
csábítgatás a zsidóság részéről még a 
keresztény háziasszonyokat is ivásra S a 
tőle elmaradhatatlan férjcsalásra sarkall- 
ja: a zsidó hitel határtalan megnyitása a 
leggazdagabb családokat koldusbotra jut- 
tatja: a zsidók orgazdasága már a kisded 
gyermekeket pár tojás, néhány cső ku- 
korica, ha hozzá férhet, egy-két krajcár 
lopásra buzdítja. Később a szokás termé- 
szetté válván, szülői kamrájának feltörésé- 
re és a zsidók zsákjának tömésére ösztön- 
zi: azért éppen nem méltatlanul , okolja a 
nemzet a zsidót hátrameneteléért". 


4. A röpirat IV. fejezetének 4. pontjá- 
ban felhozott, a zsidók csillagászati tudo- 
mányát nagy garral magasztaló Nus ma- 
tematikus észrevételére lehetetlen nem 
mosolyognunk, mert arab és görög csilla- 
gászati műveknek lefordítása korántsem 
oly világraszóló esemény, mit kürtölni 
érdemes volna s mint egy Koperniknek 
és egy Keplernek és számtalan keresz- 
tény csillagásznak e téren kifejtett bámu- 
latos előmenetele, kik ama görög és arab 
csillagászok rendszerét, mint tévedésen 
alapulót, majdnem egészben elvetették. 
Pedig azt hisszük, nem csalódunk, midőn 
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állítjuk, hogy világhírű csillagászaink ép- 
pen nem a körülmetélésből valók. És ha 
ezt mondjuk, van okunk mondani, mert 
a zsidók talmudi csillagászata amily ne- 
vetséges, éppen oly ostoba is. Például 
álljon itt Tr. Chollin f. 60/2-ből: , A Hold 
bebizonyította Istennek, hogy jogtalanul 
teremtette őt kisebbre a napnál s az Isten 
kénytelen volt azt mondani: mutassatok 
hát be engesztelő áldozatot értem, amiért 
kisebbre teremtettem a Holdat a Napnál." 
Ostobának is elég naiv! 

A fejezet befejezéséül pedig vegye 
tudomásul Schück rabbi úr, hogy ha bár ő 
és talmud-oktató kollegái kötelességévé 
teszik a zsidóknak a csillagászat és föld- 
mértan tanulmányozását, a zsidó ifjak 
vajmi kevesen adják magukat ez éppen 
nem jövedelmező tudományágakra, és ha 
mégis találkoznak közöttük olyanok, mu- 
tassa fel azt a közép- vagy felsőbb zsidó 
iskolát, hol tudósaik olyanokká képezték 
magukat. Mi keresztények önérzettel 
mutathatunk a tudományok csarnokaira, 
és nem alap nélkül hányhatjuk a magyar 
haza földjén meghízott zsidóság szemé- 
re, hogy kincseik dacára sem voltak elég 
lojálisok saját zsidó iskolák emelésére, 
hanem inkább elég szemérmetlenek tano- 
dáinkba betolakodni, hogy onnét kilépve, 
ott szerzett tudományukat könyvekben és 
hírlapokban bizonyos csintalan madár- 
hoz hasonlóan az őket testvéri szeretettel 
felnevelő keresztények ellen fordítsák. 


Adamovics József 
; tiszeszlári plébános 
(Magyar Állam, 1882. szeptember I.) 


Jegyzetek 


[1] Schück Salamon: , A keresztények a 
zsidókról ", 3. old. 2. bekezdés. 

[2] Az idézett hely így szól: , Azon nép, 
mely átszenvedte mindazt, mit egy nem- 
zet sem szenvedett stb., ne érdemelné 
meg részvétünket?" 

[3] Minek bizonyságául álljon itt a Tal- 
mud következő nyilatkozata: , Ha valaki 
áttér a Talmud rendeletei- és tanaitól a 
Bibliára, nem lesz boldogsága többé." Tr. 
Chagiga, 10. fej. 

[4] Meg vagyok győződve, hogy az orosz 
éppoly ügyes üzletember, mint a zsidó: 
sőt előbbi ez utóbbinak előnyt adhatna, 
meg is verné őt. De iszákosság és játék 
kárát okozza, és ahelyett, hogy ezt beis- 
merné, a zsidót okolja a hátramenetelért." 
(Schück röpirata, 11. old.) 


(Folytatása a következő számban.) 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


Az alábbi, lapunkban e számtól foly- 
tatásokban megjelenő regényt a Jud 
Süss című, Ferdinand Marian, Kristina 
Söderbaum, Heinrich George és Werner 
Kraus főszereplésével, Veit Harlan ren- 
dezésében készült film nyomán J. R. 
George írta, Veit Harlan, Eberhardt 
Wolfgang Möller és Ludwig Metzger 
forgatókönyvének felhasználásával. A 
magyar kiadás számára átírta Höpp 
Henrik. Kiadta a Centrum Rt. Bp. 1942. 


1. SÜSS ELINDUL 


Oppenheimer császári bankár bécsi palo- 
tájában passah-ünnepet ült a , mispoche", a 
család. 

— , Lesono haboh birusilajim" — gaj- 
dolta a népes gyülekezet, és elnyújtott 
hangjuk fülbántó volt, mint a sivatagi saká- 
lok vinnyogása. Amikor az utolsó strófa 
is elhangzott, a vén bankár végigsimította 
maceszmorzsás szakállát és felkiáltott: 

—  Tárjátok szélesre az ajtót, hogy 
beléphessen Éliás próféta, a megváltás 
előhírnöke! Vár rá a bor! 

Lewy, a ház mindenese, az ajtóhoz 
surrant és kinyitotta. A mispoche cso- 
dát váróan bámult az ajtónyíláson beásító 
fekete éjszakába, de Éliás, a próféta, nem 
jött, mint ahogy hiába váratott magára min- 
den passah-ünnepen, immár ezerhétszáz 
esztendő óta. 

Az ünnepi óra elmúltával, mintegy más- 
fél órával később, a bankár nagy lakószobá- 
jában ült össze a család. Lewy körülkínálta 
a passah-kenyeret, majd rövid torokköszö- 
rülgetés után a fiához fordulva, megszólalt 
az öreg Oppenheimer: 

— Fiam, József, megismertettelek a 
pénz hatalmával, tőlem mást már nem 
tanulhatsz. A mai naptól kezdve te is 
a süttefek közé tartozol, indulj el tehát 
szüleid, elődeid nyomdokán! Sichraun 
nom livrocho! /Tisztelet emléküknek. — 
Centrum Rt.] Eredj a frankfurti gettóba. 
Egy szép napon föltárulnak majd a gettó 
kapui és ti beléphettek a gójok városaiba: 
akkor azután mutasd meg, mit tanultál! Ne 
legyen szelídség, gyöngédség a szívedben: 
tekints minden gójt ellenségednek! 

Egy pillanatra elhallgatott, felállt, meg- 
fogta fia karját, bevezette az irodájába és 
elébe rakott egy halom ékszert, drágasá- 
got. A fiú mohó, kerekre nyílt szemekkel 
bámulta a kincseket. 

— Vagyon nélkül nem sokra vinnéd — 
vihogott az öreg. — Vedd ezeket a drágaságo- 
kat és légy rajta, hogy a gettófalak eltűnjenek. 
Tudom, hogy célhoz fogsz érni Süss... 
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Negyvennyolc óra múlva súlyos cso- 
maggal megrakott kocsi gördült el az 
Oppenheimer-ház elől. Jud Süss elindult. 
Gyors iramban vágtattak a lovak északnyu- 
gat, Frankfurt felé. 


2. AZ ÖRÖMÜNNEP 


Sturm tanácsos betette maga mögött az 
Öreg Postához címzett vendéglő ajtaját és 
kilépett Stuttgart piacterére. A tűző nap 
csillogó aranypalástba öltöztette a girbe- 
görbe, keskeny utcákat s a barátságos kis 
házakat. 

Sturm tanácsost derék embernek ismer- 
te az egész város. Egyenes, szilárd jel- 
leme, nyíltszívűsége, megvesztegethe- 
tetlen becsületessége megnyitotta előtte 
minden igaz württembegi szívét. Egész 
élete csendes volt, szerény és egyszerű. 
Gyermekkorát családja ősi birtokán élte le, 
tanulmányai elvégzésére Stuttgartba köl- 
tözött. Vizsgái után csakhamar megnősült, 
majd következetes, ernyedetlen munká- 
val a tanácsosi címig küzdötte fel magát. 
Mint ilyen, nemcsak a stuttgarti karok és 
rendek feje lett, hanem egyszersmind a 
württembergi herceg első tanácsadója is. 
Immár ötvenhatodik évét taposta. 

A vendéglővel szomszédos házból 
vidám férfihang köszöntött rá: 

— Adjonisten, Eberhard! 

Sturm odafordult. A ház földszinti abla- 
kából öreg orvos barátja, Zimmerle nyúj- 
totta felé kezét és így szólt: 

— Ugyancsak irigyellek, mondhatom. 
Mert hiszen természetesen Te is jelen leszel 
új uralkodóhercegünk, Károly Sándor ma 
délutáni eskütételénél, ugye? 

Sturm mosolyogva szorította meg a felé- 
je nyújtott jobbot. 

Igen — felelte —, ott leszek. 

És amikor rövid beszélgetés után tovább 
sietett, látszott az arcán, szapora léptein, 
hogy egész lényét betölti a türelmetlen 
boldog várakozás, hogy minden gondolata 
a küszöbön álló nagy jelentőségű ünnepi 
esemény körül forog. 

Fiatal menyasszony lánya, Dóra, már 
várta az ünnepi ebéddel, melyet Faber, a 
tanácsos titkára, az ifjú vőlegény társasá- 
gában fogyasztottak el. 

Károly Sándorra, új urunkra emelem 
poharam! — kiáltott fel Sturm vidáman, 
miután gondos körülményességgel törölte 
le ajkáról a sült libazsíros nyomait. 

— Adjon neki szerencsés kezet az Úr! 
— szólt Faber. 

Koccintottak és felhajtották boraikat. 
Azután Dóra szólalt meg: 
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— Apám, nem mesélnél egyet-mást a 
hercegről? Milyen ember? 

A tanácsos hátradőlt és kényelmesen 
elhelyezkedett. 

— Károly Sándorról valóban el lehet 
mondani, hogy fegyverek között nőtt fel. 
Már tizenhárom éves korában tevékenyen 
részt vett a pfalzi Ebernburg bevételében. 
Legalább egy tucadszor megsebesült, így 
többek között a törökök elleni harcokban 
Magyarországon. Tizennyolcadik szüle- 
tésnapján, Landauban, a mellébe hatolt 
egy golyó. Később Olaszországban súlyos 
lábsebet kapott, melytől még ma is biceg 
egy kicsit. 

Legnagyobb diadalát a péterváradi csa- 
tában aratta 1716-ban. Akkor kapta meg a 
legmagasabb osztrák katonai kitüntetést is. 
egyszóval: talpig férfi és katona a javából. 
Württemberg büszke lehet rá! — No de 
most már mennem kell gyermekeim. A 
karok és rendek azóta már egybegyűltek. 

Felugrott. Lányát homlokon csókolta, 
kezet szorított Faberrel és elsietett. 

A polgármester és a rendek már való- 
ban mind együtt voltak a gyűlésteremben, 
amikor Sturm megérkezett. Kevéssel utána, 
három óra körül, megjött a herceg is. 

Károly Sándor herceg erős, jól meg- 
termett, ötven év körüli férfi volt. Nem 
olyan, amilyennek a fiatal lányok általá- 
ban elképzelik a dicső csaták nagy hőseit. 
Nem, Achilles külsejével valóban nem 
versenyezhetett, de nyílt tekintete, egyenes, 
katonás természete mindenkit megnyert, 
mindenkinek tetszett. Az üdvözlés szoká- 
sos formalitásai után ő vette át a szót. 

— Büszke vagyok és boldog, hogy 
a nagybátyám, Eberhard Lajos herceg 
szomorú halála folytán megüresedett 
württembergi trónt elfoglalhatom és ennek 
az áldott országnak a kormányzását kezem- 
be vehetem. Készen állok, hogy letegyem 
az esküt népem kezébe. 

Sturm tanácsos lépett most elő, és egy 
württembergi címerrel díszített bőrmappát 
nyújtott át a hercegnek. Károly Sándor 
pedig, kezét az eskütételnél szokásos 
módon e mappára szorítva, figyelmesen és 
kissé megilletődve hallgatta végig a taná- 
csos által felolvasott esküszöveget: 

, Mi, Károly Sándor, Isten kegyelméből 
Württemberg hercege, a Mindenható Istenre 
esküszünk, hogy alattvalóink jólétét min- 
den erőnkkel növelni fogjuk. Esküszünk, 
hogy minden cselekedetünkben az ősi 
württembergi becsület és hűség fog vezé- 
relni. Ígérjük, hogy az alkotmányhoz hűek 
maradunk és minden kormányzati kérdés- 
ben ezen alkotmánynak megfelelően, a 
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karokkal és rendekkel egyetértésben intéz- 
kedünk." 

Sturm elhallgatott, a herceg esküre 
emelte jobbját: 

— Így lesz! Esküszöm — mondta szilár- 
dan, ünnepélyes komolysággal. 


3. A FRANKFURTI GETTÓBAN 


A magas, keskeny és sötét házak szürke 
falairól hullott a vakolat. Az ablakszár- 
nyak ferdén fityegtek sarkaikban. Virágok 
helyett piszkos rongydarabok , díszítették" 
az ablakpárkányokat. 

Odalent az utcán fülbántó lármával 
játszott néhány kopaszra nyírt, pajeszos, 
citromsárga képű kölyök. Közel hozzá- 
juk, egy négyszögletes téren, díszes állami 
fogat állott meg éppen. Ajtaján ott díszlett 
Württemberg címere. 

Cifra egyenruhás, elegáns úr szállott 
ki a kocsiból. Kényes orrát elcsavarta a 
gettóbűz. Undorodva nézett végig az utcán, 
majd egy magas, koszos épület felé. 

, Oppenheimer Süss József" — ez állott 
a bejárat névtábláján. A jól öltözött úr 
becsöngetett. 

Lewy, az Oppenheimer-család öreg 
bútordarabja nyitott ajtót. Vizsgálódó 
szemmel nézett a szokatlan vendégre, majd 
mindkét kezével széles, invitáló mozdula- 
tot tett. Remchingen báró, Károly Sándor 
herceg titkára, belépett a házba. 

A vendég és Oppenheimer kölcsö- 
nös üdvözlése nem volt túlontúl meleg. 
Remchingen semmi kedvet sem érzett 
hozzá, hogy szívélyes eszmecserét kezd- 
jen ezzel a zsidóval, aki — bár kaftánja 
szemmel láthatóan tisztább, szakálla gon- 
dozottabb volt, mint a gettó többi lakójának 
— undort ébresztett benne. Ezért minden 
huzavona nélkül sietett rátérni a tárgyra: 

— Württemberg hercegének a megbí- 
zásából jöttem — mondta —, aki trónra 
lépése alkalmából méltó ékszerrel óhajt 
kedveskedni hercegi hitvesének. Úgy hal- 
lottuk, Oppenheimer szolgálhat ilyennel. 
De jeleznem kell előre is, csak szerény árat 
fizethetek. 

— Szerény árat, uram? Úgy tudom, 
Württemberg gazdag! 

— Württemberg igen. De nem az ural- 
kodója. 

Süss nevetett. Vizsgálódón nézett a 
báróra, közben tűnődve dörzsölgette kezét. 

— Nos, majd meglátjuk — szólt azután. 

Erősen vasalt, lakatok tömegével elzárt 
pénzszekrényéhez lépett és hatást vadászó, 
lassú mozdulatokkal, elégedetten moso- 
lyogva nyitotta ki ajtaját. 

Remchingen nem leplezhette meglepe- 
tését. Ebben a szennyes gettóházban való- 
ban mesebeli kincsek rejtőztek. A szek- 
rény feltárt ajtajából elővillogó dc$úáúgakövek 


és egyéb ékszerek csillogása valósággal 
elkápráztatta az ámuldozó bárót. 

Süss láthatóan élvezte a vendég megle- 
petését. Vigyorogva nyitotta fel az egyik 
tok tetejét és csodás, történelmi értékű 
koronát emelt ki belőle. 

— Kétszázötvenezer tallér — mondta. 

A báró keserűen felnevetett. 

— EI kell ismernem, gyönyörű ez a 
korona. De... kissé sok nekünk. 

— Sok egy hercegnőnek? 

— Hagyjuk a tiszteletlen kérdéseket. 
Nagyon jól tudod zsidó, hogy mire célzok. 

Süss vállvonogatva tette helyére a koro- 
nát és egy nyakéket vett elő. 

— Ötvenezer tallér. 

Remchingen homlokán összefutottak a 
türelmetlenség és bosszúság ráncai. 

— Már említettem — szólt —, hogy a 
hercegnek nincs ennyi pénze. 

Oppenheimer tűnődve méregette tenye- 
rén a nyakéket. Lehunyta szemét, mint aki 
erősen gondolkodik. Azután éles pillantást 
vetett a báróra és csattanó hangon kiáltotta: 

— Jó. Legyen tízezer tallér! 

— Igen méltányos ár — bólintott 
Remchingen. 

— De... 

— Micsoda , de"? 

— Egy kikötésem van. 

— Éspedig! 

— Nohát... majd megegyezünk... 

— Nem értem! Beszélj érthetően! 

— Kérem. Az a kérésem, uram, hogy 
magam nyújthassam át a herceg úrnak ezt 
az ékszert. Mégpedig Stuttgartban. 

— Megőrültél!? Stuttgartba zsidó nem 
teheti be a lábát! Soha! 

Gonosz vigyor ült Süss szája köré. 

— Úgy? Nos, akkor nem kap ékszert a 
hercegnő. 

És megfordult, hogy helyére rakja a 
nyakéket. 

Remchingen lenyelt egy durva szitkot. 
Csendesebben folytatta. 

— Ezzel a külsővel! Hogyan akarod 
ezzel a külsővel útlevél nélkül átlépni a 
városhatárt?! Hiszen az első őr az árok 
sarába gurítana, pajeszostól, szakállastól. 

— Töröld el a zsidózárt uram! 

— Az ördögbe is, nem áll módomban! 
Még a herceg sem teheti. Legfeljebb a 
karok és rendek. Azok pedig hallani sem 
akarnak erről. 

— És, hogyha, nebbich, mégis bejutok 
a városba? 

— Hát akkor... akkor rajtam nem fog 
múlni. Akkor bejuttatlak a herceg elé. 

— Helyes. Oppenheimer Süss be fog 
jutni Stuttgart falai közé, ezt elhiheti uram. 
És elviszi ezt az ékszert a hercegnek. 

Remchingen elgondolkozva pillantott 
a magabiztos zsidóra, azután elindult az 
ajtó felé. Süss mély meghajlással nézett 


vendége után. 

Néhány perc múlva Lewy zavarta meg 
elégedett kézdörzsölgetésében. 

— Mondd, Süss, mesuge vagy? Csak 
nem akarsz a herceg mesoresze lenni? 

— A kapukat akarom kitárni, Lewy — 
mindannyiotok számára! Hogy bársonyban 
és selyemben járhassatok. Lehet, hogy hol- 
nap, lehet, hogy holnapután, de meglesz! 
És akkor kivezetlek benneteket a gettóból, 
be a városba. Hogy unokáitok uralkodhas- 
sanak majd a gójok felett! 


Oppenheimer kocsija közben már csak- 
nem elérte Stuttgart határát. Szélsebesen 
rohant el éppen egy kétkerekű gig mellett, 
melyben Dóra, Sturm tanácsos fiatal lánya, 
haladt hazafelé. A lány aggódón nézett a 
száguldó kocsi után. 

— Ennek se lesz jó vége! — gondolta. 
Abban a pillanatban, mintegy gondolatá- 
nak igazolásául, hatalmas porfelhő támadt 
előtte. Süss rohanó kocsija az éles kanyar- 
ban befordult az árokba, az elegáns világfi 
széles ívben repült ki belőle. 

Dóra pillanatok alatt mellette termett s 
megállította lovát. De nem történt semmi 
baj. Süss zavartan, kényszeredetten moso- 
lyogva tápászkodott fel, ruháját porolva, 
tisztogatva. 

— Megsérült? — kiáltott fel Dóra. 

Süss meghajolt. Még ebben a kényel- 
metlen helyzetben sem kerülte el figyelmét 
a lány szépsége, résztvevően néző kék 
szemének vonzó mélysége, mozdulatainak 
és egész lényének megkapó bája. 

— Egy kis horzsolás csupán. Nagyon 
köszönöm figyelmét. Ha nem venné zokon, 
demoiselle... volna egy tiszteletteljes kérésem. 

— Éspedig? — kérdezte kedvesen 
Dóra. 

— Még ma Stuttgartban kell lennem. 
Remchingen báró megbeszélésre vár és... 
ebben az állapotban igen kellemetlen volna 
gyalog elindulni. Ha nem kényelmetlen 
önnek, demoiselle, kérem vigyen magával. 

Dóra nem térhetett ki a könyörgő kérés 
elől. 

— Tessék, foglaljon helyet — mondta. 

És Süss, a frankfurti gettózsidó, odatele- 
pedett Württemberg tartományi tanácsosá- 
nak a lánya mellé. 


4. ÚTBAN STUTTGART FELÉ 


A magas nyárfákkal szegélyezett úton 
magányos kocsi gördült Stuttgart felé, 
helyesebben nem is gördült, eszeveszet- 
ten rohant. Nagyokat döccent az egye- 
netlen úton és nagyokat rázott utasán, 
Oppenheimer zsidón. 

De ez az Oppenheimer alig hasonlí- 
tott a frankfurti gettó zsidaihoz. Pajesza, 
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szakálla, kaftánja eltűnt, simára borotvált 
arcú, ápolt külsejű, legújabb divat szerint 
öltözött gavallérrá vedlett. 

Fékezhetetlenül égett benne a kaland 
előtti türelmetlenség, kocsisát minduntalan 
gyorsabb iramra ösztökélte. Pedig gyorsab- 
ban már aligha száguldhattak volna. 

A stuttgarti rendek házában ugyaneb- 
ben az órában gyűlt egybe a tizenegyes 
bizottság. Kellemetlen és kényes kérdés 
megvitatására készültek, az új uralkodó- 
herceg szokatlan igényeinek és kívánságai- 
nak teljesítéséről vagy elutasításáról kellett 
dönteniük. 

Károly Sándor ugyanis uralkodásának 
első napjaiban, mint minden új seprő, 
igen jól sepert. Szeszélyes, féktelen és 
élni vágyó természete azonban csakhamar 
felülkerekedett és igen kellemetlen helyzet 
elé állította a karokat és rendeket. Sturm 
tanácsos mindég talált mentséget a herceg 
oktalan tetteire, de legújabb követeléseit ő 
sem tartotta teljesíthetőknek. 

— Balett kell őfenségének! — szólalt 


meg a bizottság elnöke. — Meg udvari 
opera! Na és természetesen gárda! 
— Ez már kissé sok! — kiáltott fel 


Lamberger báró. — A herceg úgy látszik 
összetéveszti Stuttgartot Párizzsal! 

Sturm tanácsos vette most át a szót. 
Osztom nézetüket, uraim. Mi, 
württembergiek, egyszerű élethez szok- 
tunk. A nép, mely választott bennünket, 
nem helyeselné, ha a herceg minden okta- 
lan kívánságát teljesítenénk. Ezért, ami a 
balettet és az udvari operát illeti, a feltétlen 
elutasítás híve vagyok. De a gárda uraim... 
adjuk meg a hercegnek a gárdát! Hiszen 
katonaember, ki szívesen látja maga körül 
az egyenruhát és a csillogó fegyvereket, 
melyek dicsőséges múltjára emlékeztetik. 

— Aggályaim vannak, urak — emel- 
kedett szólásra Fiebelkorn törvényszéki 
tanácsos. — Uralkodónk tervei ugyanis 
kezdenek a württembergi nép érdekeibe 
ütközni. Eddig minden követelését ellen- 
vetés nélkül teljesítettük, de ha ez tovább 
is így megy, igényei lavinaszerűen fognak 
nőni, vétójogunk pedig elvész. A koro- 
najószág, a herceg elődeinek jóvoltából, 
teljesen el van adósodva. Honnan vegyük 
a pénzt? Új adókat vessünk ki? A nép 
nyögjön, csak azért, hogy uralkodójának 
határt nem ismerő igényei kielégülhesse- 
nek? Nem, urak! Legyünk kemények! A 
magam részéről a követelések százszázalé- 
kos elutasítását indítványozom! 

E fölszólalások után megejtették a sza- 
vazást. Fiebelkorn érvei hatottak: a bizott- 
ság hét-négy arányban elutasította Károly 
Sándor követeléseit. 
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Károly Sándor kedvenc borából kortyol- 
gatott éppen, amikor Remchingen bárót 
jelentették. 

— Ahá, hozza a rendek aláírását — gon- 
dolta a herceg. — Kéretem! — szólt azután 
fennhangon. 

Remchingen leverten, hosszú orral lépett 
a herceg elé. 

— Mi az?! Miért vág ilyen savanyú arcot? 

— rivallt rá az uralkodó rosszat sejtve. 

— A karok és rendek elutasították 
a követeléseket, fenség — szólalt meg 
Remichengen —, minden követelést! 

A herceg dühös bikaként bámult hűséges 
bárójára. Ordítva kérdezte: 

— Nem járulnak hozzá az udvari ope- 
rához? 

— Nem, fenség — fészkelődött a derék 
Remchingen. 

— A baletthez sem?! 

— Ahhoz sem, fenség. 

— És a gárdához sem?! 

Remchingen sajnálkozóan rázta a fejét. 

A herceg borospohara egetverő károm- 
kodás kíséretében repült a falnak. Károly 
Sándor felugrott. 

— Mondja meg, báró, a rendeknek. .. 
mondja meg nekik... közölje velük, hogy 
örökre eljátszották bizalmamat. 

— Ha megengedi fenséged, még egyszer 
megpróbálnám, beszélni fogok a rendekkel, 
megmagyarázom nekik, hogy mennyire 
jogosak fenséged igényei és hogy... 

Károly Sándor idegesen leintette. 

— Nem! Könyörgéssel még egy ural- 
kodó sem fegyverezte le ellenzékét. Nem 
kérünk tőlük semmit. 

— Volna még egy lehetőség. . . 

— Ki vele! 

— Hírt kaptam Frankfurtból. 

Oppenheimer Süss József, hiszen tudja 
fenséged: az ékszerész, útban van Stuttgart 
felé. És... tudom, hogy ez az ember nem- 
csak az ékszerekhez ért. Azt hiszem, ő talál 
majd utat és módot. . . 

— Nem zsidó ez az Oppenheimer? — 
vágott szavába a herceg. 

— Zsidónak zsidó. . . 

— Nahát. Hogy juthatna akkor be a 
városba?! 

— Ez az ő dolga fenség. Nem lesz 
könnyű. De ha át tudja lépni a zsidózárat, 
akkor... 

— Akkor? 

— Akkor ő majd megbirkózik a ren- 
dek ellenállásával. Azt mondják, valóságos 
pénzügyi zseni — szólt Remchingen és 
fürkészőn, kissé bizonytalanul nézett a 
hercegre. Nem tudhatta, milyen fogadta- 
tásra talál az ősi törvényeket felrúgó terv. 
De Károly Sándornak tetszett az ötlet, arca 
széles mosolyra rándult. Gáncsot vetni a 
rendeknek? Igen, ez a szája íze szerint való 
dolog volt. 
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— Jöjjön hát az a zsidó! — kiáltotta, és 
falat rengető hahotába kezdve hű tanács- 
adója vállára csapott. 
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Oppenheimer Süss a , Griffmadárhoz" 
címzett vendéglőben bérelt szoba nyitott 
ablaka előtt állott. Már erősen sötétedett. 
A vonuló felhők mögött bújócskát játszott 
a Hold, sápadt képe gyenge fényt vetett a 
hercegi kastélyra. A közeli toronyóra tízet 
ütött. 

A zsidó kihajolt az ablakon, tele tüdővel 
szívta magába Stuttgart levegőjét. Karját 
kinyújtotta a gazdag város és az éj sötétjébe 
merülő dús württembergi földek felé. 

Mint egy lecsapni készülő héja... 


(Folytatása a következő számban.) 
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VITÉZ 
KOLOSVÁRY- 
BORCSA MIHÁLY 
[1896-1946) 


Vitéz Kolosváry-Borcsa Mihály újságíró, 
szerkesztő a huszadik századi magyar értelmiség 
elfeledtetett példaképeinek egyike. 

1896. június 27-én született Kolozsvárt, 
Kolosváry Margit és Borcsa Mihály gyerme- 
keként, köznemesi és székely-csángó család- 
ban. Gimnáziumi tanulmányait szülővárosa 
református főgimnáziumában végezte, majd 
jogot hallgatott a kolozsvári Ferenc József 
Tudományegyetem Államtudományi Karán, 
ahol államtudományi doktorátussal végzett. 
1914 októberétől részt vett az első világhá- 
borúban önkéntesként: előbb tüzérmegfigyelő 
tiszt, majd helyettes ütegparancsnok lett az 
orosz, olasz, román fronton. 1918-ban tüzér 
főhadnagyi rangot kapott bolgár kötelékben, 
Mackensen seregében vívott harcaiért. Kétszer 
is megsebesült a harcokban, számos kitüntetést 
kapott (nagy ezüst Vitézségi Érem, Signum 
Laudis, Károly Csillagkereszt, Bolgár Vitézségi 
Kereszt, Olasz Koronarend nagy tiszti keresztje, 
német Sas Rend első osztálya). 

Az 1920-as évek elejétől újságíró-szerkesztő. 
Írásai először a Szózat és A Nép hasábjain 
jelentek meg. 1922-től a Debreceni Újság és 
a Hajdúföld felelős szerkesztője. Ugyanakkor 
tevékenyen részt vett a közéletben is: tagja volt 
Debrecen Törvényhatósági Bizottságának és 
a Magyar Országos Véderő Egyesületnek, az 
Egyesült Keresztény Nemzeti Ligának, társelnö- 
ke a Magyar Revíziós Ligának. 

Már a harmincas években a legnépszerűbb 
újságírók egyikévé vált. Felfigyelt írásaira vitéz 
jákfai Gömbös Gyula is, akinek híve lett, és a 
Fajvédő Pártegyik alapító tagja. A miniszterelnök 
Gömböst követte a Nemzeti Egység Pártjában, 
a párt debreceni törvényhatósági titkáraként. 
1935-ben és 1939-ben a gyömrői választókerület 
országgyűlési képviselője az Imrédy Béla életre 
keltette Magyar Elet Pártja híveként. 1938. szep- 
tember 12-én az Imrédy-kormány miniszteri 
tanácsossá nevezte ki. Újságírói pályája felfelé 
ívelt: 1935 és 1937 között a Miniszterelnökségi 
Sajtóosztály Vidéki Alosztályának vezetője, 
és — 1927-1938 és 1939-1944 között — a 
Függetlenség című napilag főszerkesztője. 1938 
őszén a magyar-szlovák tárgyalásokon a magyar 
küldöttség vezetője. 1939 júniusában létrehozta 
az Országos Magyar Sajtókamarát, a magyar 
újságírók és lapszerkesztők legtehetségesebb 
képviselőinek érdekvédelmi szervezetét. 1942- 
ben egyik kezdeményezője volt a Zsidókérdést 
Kutató Magyar Intézet megalapításának. 1944- 


ben a Sztójay-kormány kinevezte a Magyar 
Rádió, a Magyar Távirati Iroda és a sajtó- 
ügyek, a könyvkiadás kormánybiztosává. Bár 
a Lakatos-kormány felmentette tisztségéből, 
Szálasi Ferenc 1944. október 31-én visszahe- 
lyezte kormánybiztosi rangjába. 1944. december 
27-ig ellátta a Sajtókamara irányítását, és fel- 
ügyelte a könyv- és lapkiadást, a papírellátást. 
1945-ben Németországba menekült, ahol 
az amerikai hatóságok kiadták a Péter (Auspitz) 
Gábor vezette , Népbíróság"-nak. 1946. április 
2-án a moszkvai illetékességű , Népbíróság" 
, háborús és népellenes bűnös"-nek nyilvánította, 
és , golyó általi halálra" ítélte. A , Népbíróságok 
Országos Tanácsa" (NOT) 1946. augusztus 23-án 
a halálos ítéletet megerősítette. Noha Kolosváry 
október 23-án perújrafelvételt kezdeményezett, 
a NOT nem változtatott döntésén. A golyó 1946. 
december 6-án dördült el Budapesten. (Azért 
kapott golyó általi halált, mert nem volt tagja a 
Nyilaskeresztes Párt-Hungarista Mozgalomnak. 
A kommunista gyakorlat ugyanis az volt, hogy 
a hungaristákat fel kell akasztani, míg a nem 
hungaristákat golyóval kell kivégezni.) 

Újságíró barátai közül Fiala Ferenc 
és Marschalkó Lajos így emlékeztek vissza 
keresztútjára: 

, AZ újságíró mártírok élén vitéz Kolosváry- 
Borcsa Mihály az ÁVH börtönében is példáját 
adta annak a nemes, hősies és emberi magatar- 
tásnak, amely egész életének jellemzője volt. 

És Kolosváry-Borcsa Mihály a siralomház 
éjszakáján megírja búcsúlevelét feleségének. 
Talán a magyar irodalom legszebb, legmélyebb 
szerelmes levele. A halálfélelemnek, bánatnak 
semmi nyoma. Nincs benne egy betűnyi politikai 
önigazolás. Ő tudta, hogy erre nincs is szüksége. 
Az Országos Magyar Sajtókamara elnöke olyan 
égi nyugalommal lép ki a siralomházból és az 
életből, mintha csak a másik szobába menne át. 
Csak egyet változtatott meg Kolosváry-Borcsa 
Mihály a börtönben. Mikor Magyarországon 
Tildy Zoltán, a palástos hóhér írja alá a halálos 
ítéleteket, az erdélyi protestánsok keményhitű 
unokája Szűz Mária keblére hajtja fejét és — 
katolizál a börtönben. 

"Szép volt az életünk és nyugodt lesz az 
eltávozásom" — írja, miközben Petőfit idézi. 
"— Pár óra még s megnyílik előttem a nagy 
titok, ahol újra találkozni fogunk. Gondolj reám 
addig úgy, minta aki időlegesen eltávozott, de 
aki onnan is, ott is, örökre szeret." 

A magyar toll hőse szerzetesi szegénység- 
ben hal meg, mint annyi elődje, kartársa. 

"Istenem, mit hagyhatok én Neked?" — kér- 
dezi búcsúlevelében. 

Amije volt, azt elrabolták a Himler- 
betyárok, hát így folytatja: "Az első amerikai 
tábor óta hordoztam pár szem cukorkát magam- 
mal a Te részedre: ennyi minden vagyonom!" 
S mikor a kivégzés megtörtént, a búcsúlevél 
elküldője hozzáteszi, hogy még ezt is ellopta 
egyik börtönőre." 

Mielőtt eldördült a golyó, megkérdezte tőle a 
, népügyész": , Mi az utolsó kívánsága?" Így felelt: 
, Népügyész úr! Ne kössék be a szememet!" 

Miért kellett meghalnia? 

Noha a népbírósági akták többsége mindmá- 


ig hozzáférhetetlen és feldolgozatlan — így az 
övé is —, az 1945-ben és 1946-ban megjelent 
sajtóközleményekből egyértelműen arra követ- 
keztethetünk, hogy az 1943-ban a világhábo- 
rús viszonyok ellenére négyezer példányban a 
Stádium Rt. megjelentette könyve, A zsidókér- 
dés magyarországi irodalma, továbbá amiatt, 
hogy 1944 áprilisában elrendelte a zsidó kiad- 
ványok begyűjtését és bezúzását. 

Célját így határozta meg könyvében: , Ezzel 
a könyvvel kettős célom volt: mulasztást pótolni 
és serkenteni. Helyrehozni az ellenforradalom 
óta eltelt negyedszázad érthetetlen és megma- 
gyarázhatatlan mulasztását, azt, hogy úgy a poli- 
tikai tényezők, mint a tudományos intézmények 
és társadalmi testületek mindmáig megfeledkez- 
tek a legtöbbet vitatott magyarországi probléma: 
a zsidókérdés irodalmának összegyűjtéséről és 
rendszeres feldolgozásáról. Amikor ezt a hiányt 
kevés szabad időm és az éjszakai pihenés órái- 
nak feláldozásával pótolni törekedtem, egyúttal 
serkenteni is akartam. Íme, itt a zsidókérdés és 
a vele szervesen összefüggő jelenségek önálló 
művekben közzétett magyarországi anyagának 
irodalmi kalauza: most már jöjjenek azok, akik 
ezt az anyagot értékesítik, mindenekelőtt pedig 
kiegészítik, főként a problémáról a napi sajtóban 
és folyóiratokban megjelent közleményeknek 
bibliográfiájával." 

Műve két egymást kiegészítő részből áll. 
Az első egy 62 oldalas elvi bevezetés (,A 
zsidóság szerepe a magyar szellemi életben"), 
amely a magyar történelem újkori kútfőinek, 
politikusainak, irodalomtörténészeinek, íróinak, 
költőinek a magyarországi zsidósággal kapcso- 
latos, mindmáig alig hozzáférhető megnyilatko- 
zásait mutatja be. A második a magyarországi 
zsidókérdéssel foglalkozó sajtótermékek ábécé- 
rendes felsorolása. 

Mintegy háromezer sajtótermék adatait 
sorolta fel. Szépirodalmi műveken túl közgaz- 
dasági, statisztikai elemzéseket, nyelv- és iro- 
dalomtörténeti tanulmányokat, politikai emlék- 
iratokat vett fel jegyzékébe, amelynek elején 
leszögezte, miként különböztette meg az olva- 
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só egyértelmű eligazítása céljából a , magyar 
és antiszemita" irányultságú szerzők műveit a 
, zsidó vagy zsidóbarát" szerzőkétől: az előbbiek 
adatait , vastagított (fett)", az utóbbiakét , dőlt 
(cursiv) " betűkkel szedette. A felsorolt művek 
közül egyedül Donáth Endre Solymosi Eszterről 
szóló kortörténeti regénye (1882) nem került 
kezébe, mivel, mint írja, nem akadt nyomára 
(a , Függetlenség" korabeli számából értesült 
csak róla). Olyan műveket is nyilvántartott, 
melyeket a történészek zöme addig se ismert 
eléggé, főleg a tiszaeszlári bűnper előtti rituális 
gyilkosságokról hírt adókat, mint Bonfini művét 
(Rerum Ungaricarum libri XLV.), vagy Bél 
Mátyásét (Notitia Hungariae novae historico- 
geographica). 

A bolsevista és liberális tudatformálók sze- 
mében botránykő, hogy megkülönböztette a 
, filoszemita és antiszemita" szerzőket. Csak 
az lepődik meg ezen, akinek fogalma sincs a 
bibliográfiában felsorolt művekről, mint például 
a zsidó származású Fejér Lajos hasonmásban 
ma is kapható könyvéről (Zsidóság, 1936), aki 
benne ugyanezt tette. 

Ha bírálható könyve, legfeljebb azért, mert 
nem sorolt fel minden addig megjelent művet 
e tárgyban, illetve amiért némelyiket filosze- 
mitának tekintett, noha nem az (mint Fejér 
Lajosét). Magyarázatul szolgálhat, hogy anya- 
gának egybegyűjtésében könyvtárak, egyesü- 
letek, tanárok is részt vettek ugyan, mégis, 
feldolgozásukat egymaga végezte. Aki ismeri a 
tárgykört, megállapíthatja: 1943-ig az e tárgy- 
ban megjelent anyag kilencven százalékát így is 
felsorolta. Amik kimaradtak (ráadásul a , fettel- 
ve szedendők közül"!): Aradi Zsolt: Az európai 
forradalom (1934), Cabral Lajos: Az áldoza- 
tok szava: szabadkőműves terrorizmus (1911), 
Freppel Károly Emil: Az 1789-iki franczia 
forradalom századik évfordulójára (1889), Halla 
Aurél-Dobrovics Károly: Magyarország történe- 
te különös tekintettel iparra és kereskedelemre 
(I-II. köt., 1936), L. C.Harricourt-Cato [Minke 
Béla budapesti tanár]: Isten ellen! A Katolikus 
Egyház megdöntésére alakult világszövetkeze- 
tek szervezete, eszközei és harczmodora, több 
szörnyű bűntények leírásával (1892), Hóman 
Bálint: Magyar sors, magyar hivatás (1942), 
Közi-Horváth József: Örök vezérünk, Szent 
István (1939), Machovich (Csápori) Gyula: A 
szabadkőmívességről (1895), Makkai János: 
Válság Amerikában (1941), Mihályfi Ákos: 
Lélekmentés a nagy világégés után (1919), 
Miskolczy István: A középkori kereskedelem 
története (1926), Müller Jenő: Világosság a 
páholyban (1916), Nagy József (szerk.): Magyar 
Keresztény Ifjúság (1901), Magyar Tájékoztató 
Zsebkönyv (1943), Nagysolymosi [Kausz József 
hévízgyörki plébános]: Égő sebeink! (1934), 
Névtelen: A modern szabadkőművesség és a 
társadalom (Eredeti dolgozatok. A Budapesti 
Növendékpapság Magyar Egyházirodalmi 
Iskolájának kiadványa, 1893, 73-189. old.), 
Névtelen: Nemzeti Ideál. Mit akar a magyar 
ifjuság? (1901), Petrányi Ferenc: Az inkvizíció 
(1907), Szűcs Stefánia: A Tharaud-testvérek 
(1940), Dr. Tahy Endre: Kereszt az egyetemen 
(1941), Trikál József: Az új ember (1932), 
Vágássy Gyula: Van-e Isten, van-e lélek? (1920), 
Zsámár Jenő: A mexikói vérfürdő (1928). 

További érdeme, hogy elsőként tette közzé 
könyve függelékeként a magyarországi zsidó 
írók addigi legteljesebb névsorát. Ezt előtte két 
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irodalomtörténész kísérelte meg: Bartha József, 
aki két műve (Két nemzedék magyar irodalma 
1875-1925, Az újabb magyar irodalom kistükre 
1896-1936) névmutatójában a zsidó szerzők 
eredeti és magyarosított nevét egyaránt feltün- 
tette, és Pintér Jenő, aki nyolc részes, kilenc 
kötetes irodalomtörténetében (1931-1940) szin- 
tén ugyanezt tette. Az Ő névsora azonban 
mindkettőjüknél bővebb. 

Adatgyűjtése során főleg zsidó szerzők 
családtörténeti műveit használta fel, mint 
Kempelen Béláét (Magyarországi zsidó és zsidó 
eredetű családok. 3 kötet, 1938-39), valamint 
Újvári Péter , Magyar Zsidó Lexikon" -át (1929). 
Jegyzékét Marschalkó Lajos is felhasználta híres 
könyvében (Országhódítók, 1968). Szintén nem 
lehet eléggé méltatni, hogy külföldi szerzők 
hazai zsidókérdéssel foglalkozó műveit is fel- 
sorolja (az anyag — különösen a két világhá- 
ború közti német — nagysága miatt felsorolása 
persze korántsem teljes), megjelölve pontosan, 
művükben hol foglalkoznak a tárggyal. 

A történettudomány nélkülözhetetlen segéd- 
ága, a könyvészet, egyedülállóan gazdagodott 
vele. A , fasiszta, szovjetellenes, antidemokrati- 
kus sajtótermékek" 1945-1946 között megjelent 
négy jegyzéke összeállításához is felhasználták, 
és antikváriusok, könyvgyűjtők évtizedeken át 
féltve őrzött kincsévé vált. 

Nemzetközi viszonylatban is előkelő helyet 
foglal el. A nemzetiszocialista Németországban 
e műfajban csak két hozzá hasonló alapos- 
ságú mű jelent meg, Klaus Schickert-é (Die 
Judenfrage in Ungarn, 1936) és Gregor Schwarz 
Bostunitsch-é (Jüdischer Imperialismus, 1940). 

1999-ben a Gede Testvérek Bt. hasonmás- 
ban megjelentette. Ezzel megtört a jég, kide- 
rült, mi mindent titkoltak 
el évtizedeken át. Zeke 
Gyula zsidó történész el 
is ismerte: ,A bibliog- 
ráfia használója kényte- 
len félretenni a vészkor- 
szak dicstelen szereplője 
iránti ellenérzését. Az 
összeállítás igen gazdag, 
mellőzhetetlen a történeti 
kutatás számára." (Idézi 
Gonda László: A zsi- 
dóság Magyarországon [- 
1526-1945. Bp. 1992. F 
Századvég, 334. old.) 

Alapmű tehát, és 
akkor még nem is szól- 
tunk arról, mi mindent for- 
dított. Tolmácsolásában 
jelent meg sok Hitler- 
beszéd (ezek  megta- 
lálhatók: Küzdelem a 
Sátánnal. Adolf Hitler 
összes magyarul megje- 
lent beszéde. Bp. 2000. 
Gede Testvérek Bt.), 
Johannes Öhguist finn 
művészeti író remekműve 
(,A Führer birodalma", 
1942, hasonmása: Bp. 
2000. Gede Testvérek 
Bt.) és Gerhardt Ellert [. 
Attiláról szóló regénye 
(1942). 

Külön köteteket 
töltenének meg cikkei. 


KOLOSV. 
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Ugyanakkor számos kiadványhoz írt előszót, 
mint Matolcsy Andor , Start" c. regényéhez, 
továbbá egy haditudósító kiadványhoz (-45 fok. 
A Tábori Ujság haditudósítóinak oroszorszá- 
gi feljegyzései első háborús telünkről. Írták: 
Hegedős Gyula, Kováts Béla, Lakatos Vince, 
Schannen Béla dr. Bp. 1943. Tér Könyvkiadó.) 

Ahogyan a székelyek mondják: , nyomós 
életet élt". 


Ifj. Tompó László 


AJÁNLOTT IRODALOM 


Országos Magyar Sajtókamara Évkönyve. 
Bp. 1940, 1941, 1942, 1943. Stádium Rt. 

Fiala Ferenc-Marschalkó Lajos: Vádló bitó- 
fák. Bp. 1999. Gede Testvérek Bt. (az első, 1958- 
ban Londonban megjelent kiadás hasonmása), 
225-230. old. 

Gyurgyák — János: — A  — zsidókérdés 
Magyarországon. Bp. 2001. Századvég, 401- 
411., 682-683. old. 

Kelemen István: Interjúk a rács mögött. Bp. 
1946. Müller Károly, 22-25. old. 

Szirmai Rezső: Fasiszta lelkek. 2. bővített 
kiadás. Bp. 1993. Pelikán Kiadó, 82-70., 273- 
274. old. 

Ifj. Tompó László: Vitéz Kolosváry-Borcsa 
Mihály igazi arca. Pannon Front, 18. sz. (1998), 
u. ő: Harc a magyar igazságáért (Vitéz Kolosváry- 
Borcsa életműve — utószó bibliográfiájának 
Gede Testvérek Bt. kiadta hasonmásához, 1999), 
u. ő: Egy számkivetett magyar jobboldali értel- 
miségi: Vitéz-Kolosváry-Borcsa Mihály. Pannon 
Front, 35. sz. (2001) 


A magyar közélet tréfás hetilapja 


Főszerkesztő: LUKÁCH GYULA 


A kormány vitéz  Kölösvéry-Itoresa Mi: 
ságos sejtékamarn kiváló elnő- 
6. sánt  államáitk ár kormány. 


magyar sajtáan való magytakari. 


HERKULES: Tyű, de nagy munkában van tisztogató kollógám ! 
ÁRY-BORCSA : 


Igen. Meg kell tisztitanom az országot a 


"" HERKURES: No nem irigylem a dolgát. Rám annak idején 
kitakaritását bizták, de az bitony vendégszoba 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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VÉDJÜK ANYANYELVÜNKET! 


KERÜLENDŐ 


HÉBER-JIDDIS 
KIFEJEZESEK 


Bárczi Géza nyelvész már az 1930-as 
években felhívta a figyelmet a jiddis 
(szláv-héber-német) szavak ijesztő bu- 
dapesti térhódítására (a ,,pesti nyelv?" 
részének tekintette a cigány szójá- 
rással egyetemben), amely az utób- 
bi húsz évben teljesen elárasztotta 
fővárosunkat. Mely szavakról is van 
szó? Bárczi műve (A pesti nyelv, 1932) 
kiegészítéséül és elrettentésül álljon itt 
egy zsidó munka (a Frojimovics Kin- 
ga, Komoróczy Géza, Pusztai Viktória, 
Sírbik Andrea: A zsidó Budapest. Bp. 
1995. II. köt. 1645-1649. old.) alapján 
készült szószedet a kerülendő héber- 
jiddis kifejezésekről. (Szerk.) 


ajser: gazdag 

ajvé: ajaj 

balhé: botrány 

barchesz/barhesz: fonott kalács 
behemót: hatalmas 

bóvli/bóvel: értéktelen 

brahi: vicc, tréfa, ugratás 

cefet, cefetül érzi magát: rosszul van 
dafke: csakazértis 
éceszgéber: ötletadó 
elpaterol: — megszabadul 
valamitől 

gajdol: zajong 

handlé: házaló, ószeres 
hapsi: (szabad) férfi 
haver/háver: barát 

herót: félelem, gond 
hirig: verekedés 

jampec: furcsa alak 

jatt: kézfogás, megvesztegetés 
kajak: erő 

kibic: megfigyelő 

kóser: kiváló 

lébecol: könnyelműen él 


valakitől/ 


lejm: lopás 

majré: félelem 

mázli: szerencse 

melák: hatalmas 

meló: munka 

mószerol: beárul, följelent 
rahedli: rakás, kupac 
rebach: nyereség 
smucig: fösvény, zsugori 
smúz: fecsegés 

sóher: fukar 

srác: kisfiú 

stika: titok 

stikli: csel 

szajré: holmi 

tarhál: pénzt kéreget 
topis: rongyos 

tróger: hitvány alak 


ÁBRÁNYI EMIL 


MAGYAR NYELV 


Ó szép magyar nyelv! Aki egyszer téged 


Ajkára vőn, többé nem dobhat el! 
Szentség gyanánt hogy befogadja éked, 
Őrző oltárrá válik a kebel. 


Pajzán, derűs vagy, mint nőink szeme, 

S erős, szilárd, mint hősök jelleme! 
Gyöngéd vagy és lágy, mint mennybolti kék, 
S dörögni úgy tudsz, mint villámos ég! 


Minden, mi fejben, vagy szívben fakad, 
Tőled nyer pompát, színdús szavakat. 
Nagy eszme, érzés oly ragyogva hord, 
Mint egy király az ünneplő bíbort! 


Bír-e más nyelv úgy epedni, 
Annyi bájjal, annyi kéjjel? 
Olvadóbb, mint lant zenéje 


Holdvilágos langyos éjjel, 
Mely virágot s dalt terem, 


Mikor ébren semmi sincs más, 


Csak a fák sötét bogán: 
Hangos, boldog csalogány 
S boldog, néma szerelem ... 


Hát a csapongó 
Gyorsszavú tréfák 
Játszi szökését 
Festi-e más nyelv 
Oly remekül? 


Pattog a víg élc, 
Ám sebe nem fáj, 
Mert csak enyelgés, 
Tarka bohóság 
Volt az egész! ... 


Magasztos gyásznak bánat dúlta hangja 

Úgy zendül benne, mint egyház harangja, 
Mely messze hinti mély, komor szavát. 

Búg, mint a gyászdal, mint sír-fáklya lobban, 
S mint súlyos léptek kripta-csarnokokban, 


Úgy döng minden szó a kedélyen át! ... 


Ciklopsz pörölye, hogyha csatát fest, 
Csatakürtök bősz riadása! 

Halld! Halld! 

Száguldva, vihogva, kapálva 
Dölyfös paripák robbannak elő. 
Százak keze vág, százak keze lő. 


Nem szárnyal a vér-ködös égre más, 
Csak ágyúdörej, szitok és zuhanás! 
Rázkódik a föld, iszonyodva reng, 
Amerre a kartács vad tánca kereng! ... 
Dúl a szilaj kéz, csattog a kard, 

Sebet osztva süvölt: ne bántsd a magyart! 


Hatalmas, szép, nyelv, 
Magyarnak nyelve! 
Maradj örökké 
Nagy és virágzó! 
Kísérjen áldás, 
Amíg világ áll! 

S legyen megáldott 
Az is, ki téged 
Ajkára vesz majd: 
Elsőt rebegve, 
Végsőt sóhajtva! 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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NEGYVEN 


BESZÉLGETÉS 
IGNUSTER 


LÓRÁNTTAL 


A zenekar utoljára 1998-ban 
jelentetett meg lemezt, a ,, Kutyából 
szalonná?-t, miközben új nóták is 
születtek (Vesszen a világ, Hol voltál 
King Kong), és most itt a Mobileum CD. 
Miért a tizenegy évi szünet? 


Ennek két oka volt. Az egyik az, 
hogy egyesek úgy érezték, a közönség 
nem kíváncsi az új számokra, ezért nem 
is akartak lemezt készíteni. Erre azért 
rácáfolt a Kutyából szalonna album 
sikere, amelyről a P. Mobil klasszikusok 
mellett ma is legalább négy-öt nótát 
tartunk műsoron. A másik, hogy olyan is 
volt, akivel nem lehetett együtt dolgozni. 
Pontosan egyetlen hasznosítható 
koncertfelvételt sem tudtunk rögzíteni. 
A zenekar életéből két év egyszerűen 
kiesett. Amikor a , Kutyából szalonna" 
lemez megjelenése után Póka Egon és 
Németh Gábor kilépett, mert fővárosi 
MIÉP-képviselő . lettem, Egon, aki 
számos lemezt írt, valójában nem akart 
foglalkozni zeneszerzéssel. Nemcsak 
nekünk, de Deák-Bill Gyulának sem, aki 
végül is más szerzőkkel oldotta meg a 
problémát. Szóval elég sok gondunk volt, 
viszont több száz, tényleg jó koncertet 
adtunk. 


A Mobileum miben több a régebbi- 
eknél? 


Többször is nekifutottunk az új 
anyagnak, ennekegyik maradványaa, Hol 
voltál King-Kong7. Ezt a koncerteken 
játszottuk eddig is, és rajta lesz az új 
lemezen. Viszont a latin mondást — 
, fiat iustitia, pereat mundus!" (, Legyen 
igazság, vesszen a világ!) — idéző 
számunk nem készült el: egyébként ez 
lett volna a lemez címe is. Hol az énekes 
részegsége, hol a technikai problémák 


FR6NT———— 
ÉVES A P.MOBIL 


miatt, de valahogy minden balul sült el. 
Az elmúlt tizenegy évet leginkább egy 
meddő nőhöz hasonlítanám: , hiába b... 
tunk, nem jött össze a gyermek!" 


Dalszövegeid nemcsak életérzéseket 
fejeznek ki, hanem politikai-morális 
értékrend hordozói is, mindenekelőtt 
a hazához való hűség kifejezői. Lehet, 
hogy ez az oka annak, hogy néhányan, 
mint Vikidál Gyula, már nincsenek a 
zenekarban? 


Senki nem vitatja érdemeiket, hiszen 
annakidejénnagyonkomolymunkáttettek 
hozzá a zenekar történetéhez. Vikidál 
Gyula sokáig meghatározó arca volt a 
P. Mobilnak, ugyanakkor sokáig rejtett 
múltjának kiderülése után véglegesen 
elváltak útjaink. Ugyanúgy Zeffernek 
is voltak elévülhetetlen érdemei, akár 
a többieknek. Nem azzal van baj, 
hogy az egykori emberek összeálltak, 
és P.Mobil számokat játszanak. Sőt, 
ha akarnak, egy-két számot az új 
lemezünkről is megtanulhatnak. A baj 
inkább azzal van, hogy mobilosra veszik 
a figurát. A betűtípus, a szín ugyanaz, a 
logó majdnem ugyanaz, de legalábbis 
megtévesztő. A kérdés, hogy miért 
akarják magukat P. Mobilként eladni? 
Egyrészt a név is az enyém, másrészt a 
zenekart mindig azoknak az embereknek 
a közössége alkotta, akik ez alatt a lobogó 
alatt hajóztak. Előbb-utóbb a közönség 
részéről is helyére kerülnek a dolgok. 


A negyven éves zenekar méltó meg- 
ünneplése mikor, hol várható? 


Augusztus 8-án, a Bozsik 
Stadionban. És nem csak rock and 
roll, hanem foci is lesz, ráadásul 
ingyenes. A hatvanas években két 
lehetőség közül választhatott a 
szegény gyermek, ha híres ember 
akart lenni: vagy focista lesz, vagy 
beatzenész. Mi nem gazdagodtunk 
meg a zenélésből. Azért vállaltam 
ezt, mert arra nincs lehetőség, 
hogy az Arénában lépjünk fel, 
támogató(k) hiányában. Úgy érzem, 
hogy jubileumi kiadványainkkal és 
az ingyenes műsorral méltóképpen 


2009. július-augusztus 


meg tudjuk köszönni ezt a negyven évet 
a közönségnek. 


A szeptember 28-án megjelenő Rock- 
inform Special teljesen a R Mobilról szól 
majd, amelyhez egy DVD is tartozik. Mit 
tartalmaz? 


Négy év Gesarol és harminchat év P. 
Mobil utána negyvenéves zenekarunknak 
jó alkalom egy új DVD kiadására is. 
Olyan anyagról van szó, mely felöleli a 
zenekar majdnem teljes időszakát. Mivel 
1999-ig elkészültünk, csak az utolsó tíz 
évet kell ehhez hozzátenni. Egy része 
ugyan lement a TV-ben, de a DVD sok 
újdonságot és főleg ritkaságot tartalmaz. 
Hozzáteszem, hogy a P. Mobil történetén 
keresztül ez a magyar rockzene története 
is egyben, anélkül, hogy kisajátítanám 
magamnakasikert, hiszen szívesennézem 
azokat a felvételeket, amik a Skorpióval, 
Eddával, vagy Minivel készültek. Ezek a 
dolgok összeérnek, Adyt idézve, az , értől 
az óceánig". 


A magam és olvasóink nevében 
kívánok Neked és a zenekar tagjainak 
további kitartást, mind több rajongót és 
lemezt egyik dalszöveged, az ,, Egészség 
és térerő" életműved hitvallásául be- 
illő két sorával: ,, Jobb a világ velem, 
sokkal jobb, mint nélkülem / Nagyobb a 
múltam, mint az életem", 


Schuster Lóránt 
Ifj. Tompó László 


PIMOBIL 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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MEGHAMISÍTOTT ŐSTÖÜRTÉNELMÜNK 


TITETHT 
SZÁRMAZÁS 
TUDATÁNAK 
ROMBOLÓJA 


Hunfalvi (Hunsdorfer) Pál 1810-1891-ig 
élt. Szepes vármegye Nagyszalók közsé- 
gében, cipszer /felvidéki német — Szerk.] 
szülőktől született. Iskolái elvégzése után 
magyar nyelvvel foglalkozva, 1856-ban 
, A magyar nyelvészet" című folyóiratot 
indította meg, majd Reguly /Antal — 
Szerk.] 1858. évi halála és Budenz-zel 
való megismerkedése után a finnugor 
nyelvekkel és főleg a vogul nyelvvel be- 
hatóan foglalkozott. 

Hunfalvi Miklosich és Budenz /Jó- 
zsef/ megállapításaira, de főleg saját 
elgondolásaira támaszkodva, híveivel 
(Budenz, Schlőzer, Müller, Roessler, 
Sebestyén, Szinnyei stb.) együtt a finn- 
ugor elmélet történelmi részét dolgozta 
ki. S mert népünk és nyelvünk eredeté- 
nek rejtélyét állítólag megfejtette, egye- 
temi tanár, akadémiai tag és 1881-ben a 
Felsőháznak is tagja lett s mint bálványo- 
zott magyar tudós fejezte be életét. 

Hunfalvi "nem akarta elismerni, 
hogy nyelvünk a finnugor nyelvekkel 
a nyelvrokonság igen halvány nyoma- 
it csak azért mutatja, mert a magyarság 
és a finnugor népek őseleje is egy közös 
ősturáni — kultúrközpontból származik, 
amelyből egyébként különböző korok- 
ban, különböző nyelvű rokon lovas népek 
egész sora vándorolt ki nyugat felé. Pedig 
jól tudta, hogy egy nép eredete történelmi 
adatok nélkül, csupán nyelvészeti alapon 
nem oldható meg (hiszen a nyelvrokonság 
átvétel is lehet): a ló, íj, lovas harcmód 
fejlődéstörténetének adatait szándékosan 
mellőzve és kizárólag nyelvészeti ada- 
tokra hivatkozva a finnugor elmélet törté- 
nelmi részét saját elgondolása szerint írta 
meg. 

Sajnos a magyar őstörténelemnek új 
irányt szabva olyan új iskolát állított fel, 
melynek egyes hívei őstörténelmünk ese- 
ményeit ma is az ő általa hirdetett szel- 
lemben írják meg. S hogy őstörténelmünk 
alig ismert eseményeit saját elgondolásá- 


val és célkitűzésével összhangba hozhas- 
sa: a hiteles történelmi adatokat tagadva 
a leghajmeresztőbb logikátlanságtól sem 
riadt vissza. 

Először az időt, mely az északi rokon 
népektől való elválás óta telt el, néhány 
századnyi időtartamba zsugorította ösz- 
sze, másodszor a honfoglalókat igen szó- 
szegény nyelvet beszélő és a műveltség 
legalacsonyabb fokán álló barbároknak 
tekintette, hogy a következő történelmi 
tényeket tagadhassa és gúnyolhassa: 

1. A honfoglalók csodálatosan fejlett 
lovas hadi tudományát vad barbárságnak 
nevezte. 

2. A hun-magyar származás magyar 
tudatát, amit minden magyar krónikás 
ébren tartott, kitalált dolognak tekintet- 
te, mert tagadta azt, hogy a magyarság 
abból a hun néven nevezett, hatalmas 
lovas népből származhat, mely egykor 
a kínai Nagy Faltól a Rajnáig verekedte 
keresztül magát, és a Duna-medencében 
eltöltött néhány évtized után a Kaukázus 
vidékére vonult vissza. Pedig tény az, 
hogy a Hun Birodalom felbomlása után 
525-ben a honfoglalók Moger-Megyer 
vezér nevével megnevezett elődei, akiket 
a görög krónikások még a VI. század- 
ban és a nyugati népek még a IX. szá- 
zadban is hunnak neveztek, a Kaukázus 
vidékén tűntek fel. Kétségtelen, hogy ez 
a móger, hun stb. néven nevezett lovas 
nép nem a VI. században született meg, 
hanem már jóval korábban is létezett. 
Korábbi szereplését azonban, amelyet 
őstörténelmünknek kell tekinteni, sajnos 
nem ismerjük. 

3. A hun-magyar mondák magyar 
eredetét a Nibelung-énekből vett kópiá- 
nak tartotta. 

4. A hun-magyar rovásírást hamisít- 
ványnak tekintette, amelyről Schlőzer is 
azt állította, ha volt is ilyen, az csak gót 
eredetű lehetett, mert teljesen műveletlen 
honfoglalóknak saját írása nem lehetett. 

5. A Vámbéry /Ármin — Szerk.] ál- 
tal képviselt török-magyar faji és nyelvi 
rokonságot, mert az köreit nagyon is Za- 
varta, kíméletlenül támadta, akadémiai 
előadásán , szellemi betyárságnak" ne- 
vezte. 

6. Az ő idején ismeretessé vált 
szumir-magyar nyelvrokonságot pedig 
(noha a szumir írást és nyelvet a magyar 
és suomen szógyökök segítségével fej- 
tették meg) egyszerűen mesének tartotta. 
Valószínűleg azért, mert a magyar nyelv- 
nek az etruszk, hunza, magari és végül a 


japáni és kínai nyelvvel való kapcsolatá- 
ról fogalma sem volt. 

Ezzel szemben bátran hirdette, hogy 
a magyarság őseleje a Kr. u. III-IV. szá- 
zadokban mint teljesen műveletlen ha- 
lász-vadász néptöredék a vogul-osztják 
törzsektől elszakadva, és vándorló török 
törzsek sodrába kerülve, néhány évszá- 
zaddal később mint lovas nép a Kaukázus 
vidékén tűnt fel. Annak megindokolásáról 
azonban megfeledkezett, hogy ilyen pri- 
mitív halász-vadász néptöredék a nálánál 
létszámra nagyobb és sokkal műveltebb 
törökségben miért nem szívódott fel és az 
idegen befolyások ellenére nyelvének ősi 
jellegzetességeit miért őrizte meg, pedig 
Hunfalvi azt is állította, hogy elődeink a 
vándorlás közben nemcsak a lovas harc- 
módot tanulták el, hanem szókincsünket 
is török, perzsa és szláv szavakkal egészí- 
tették ki. Adós maradt annak megindoko- 
lásával is, hogy egy teljesen műveletlen 
néptöredék idegen környezetben a lóte- 
nyésztés és a lovas harcmód minden csín- 
ját-bínját miért tudta ilyen rövid idő alatt 
elsajátítani, amikor hiteles történelmi 
adatok azt bizonyítják, hogy ilyen rövid 
idő alatt lótenyésztés és a lovas harcmód 
elsajátítására a sokkal műveltebb kínaiak, 
görögök és rómaiak is képteleneknek bi- 
zonyultak. 

Hunfalvinak tudnia kellett volna, 
hogy az emberi művelődés nem északon, 
a legmostohább éghajlati viszonyok, ha- 
nem délen, kedvező éghajlati viszonyok 
közt indult meg (a folyami műveltségek: 
Nílus, Eufrátesz, Indus keletkezéséről 
egész irodalom szól) s hogy egy joggal 
elképzelhető délibb őshazából (Közép- 
Ázsia sztyeppe-övéből) vándoroltak ki 
azok a népek is, amelyeknek töredékei 
kényszerűségből Eurázsia legmostohább 
vidékeire szorultak, létszám és műveltség 
tekintetében megcsappanva, sohasem ke- 
rülhettek abba a helyzetbe, hogy maguk- 
ból dél felé olyan erős töredéket lökhes- 
senek ki, amely a déli nyomást is áttörve, 
és a felszívódás veszélyét leküzdve, a 
Kaukázus vidékén mint hatalmas lovas 
nép tűnhetett volna fel. 

Kétségtelen, hogy a honfoglalók faji- 
sága, lelki és jellemtulajdonságai, nyelve 
és műveltsége stb. eredetének megálla- 
pítása szempontjából az alábbi adatok 
döntő fontossággal bírnak: a honfoglaló 
magyarok kerek fejűsége, fejlett hadi tu- 
dománya, fegyverzete, ruházata (lobogós 
gatya, dolmányszerű ruhadarab, szűr, 
ködmön stb.), továbbá mai állatállomá- 
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nyunk nagy része, főleg a ló és pulikutya 
(amelyet az egész földön máshol nem le- 
het megtalálni, csak az Észak-indiai hegy- 
ségben nyájaikat legeltető ladak pásztor- 
népnél), népköltészetünk dallamának ősi 
hanganyaga, ősi  díszítőművészetünk, 
nyelvünk ősi szerkezete (hangtani, nyelv- 
tani, mondattani szabályaink) és végül 
nyelvünknek szerteágazó rokonságai és 
kapcsolatai. 


Hunfalvi azonban mindezeket szán- 
dékosan mellőzte. Tévedését az alábbi 
tények bizonyítják legjobban: 

Jól tudta, hogy a szászok betelepe- 
désük idején egy és ugyanazon nyelvet 
beszélték, mely ma már annyira kettéha- 
sadt, hogy a Szászrégen és Nagyszeben 
vidékén élő szászok, ha összejönnek, az 
iskolázottak irodalmi német nyelven, a 
többiek magyarul vagy románul társalog- 
nak, mert anyanyelvükön nem értik meg 
egymást. A székelyekről írt könyvében 
mégis azt mutatta ki, hogy a magyaror- 
szági és az erdélyi magyarok nyelve kö- 
zött oly nagy a különbség, hogy a magyar 
és székely csak két különböző nép leszár- 
mazottja lehet. Az Európa legegysége- 
sebb nyelvében előforduló csekély eltéré- 
seket annyira felnagyította, hogy bámulói 
később már a következőket írták: 

A székelyek erőszakosan elmagyaro- 
sított románok. (Jorga Ferenc) 

A székelyek a gepidák leszármazottai 
(Fülöp K. és Ács A.). 

Hunfalvi munkásságának értékéről 
Deák Farkas már 1879-ben így nyilatko- 
zott: , Művének organikus hibája, hogy 
az egész etnográfiát csupán az összeha- 
sonlító nyelvészettel akarja magyarázni s 
a történetet, mely szerzőnek kissé gyenge 
oldala, merőben alárendelt szerepre kár- 
hoztatja." 

R. /Rugonfalvi — Szerk.] Kiss István 
[a székelység legnagyobb történetíró- 
inak egyike, 1881-1957 — Szerk.] szerint 
Hunfalvi rombolást végzett, mert tagadta 
a hun-hagyomány magyar eredetét. 

Ezek után Hunfalvi munkásságának 
értékéről, aki nevét is olyan önkényesen 
y-nal írta, mint amilyen önkényesen mó- 
dosította a történelmi igazságokat, még 
azt sem lehet mondani, hogy , így múlik 
el a világi dicsőség", mert értéket soha- 
sem képviselt. 


Nemesdedinai 
Zsuffa Sándor 


(Magyar Naptár az 1942. esztendőre. 
Debrecen, 1941. 52-54. old.) 


FRÉNT ———— 2009. július-augusztus 


MAGYAR NEMZETI FRONT 


A lMiagyar 
Nemzeti 
Eront 
elnöksége 
Konyódon 
Schuster 
Ióránt 
elnök; 
Kanyó 
IMászló 
alelnök; 
Őz János 
Miklós; 
Iázár 
Iászló 


Küzdelemla Palánkvár tahídjáért 


Újabb színvonalas eseményen vett részt a Magyar Nemzeti Front 
június utolsó hétvégéjén az első fonyódi Turul Fesztiválon, a Palánkvár 
területén. A három napos rendezvény első napja a zene jegyében telt, 
tárogatóval és a Romantikus Erőszak koncertjével. Szombaton két 
ragyogó előadást is hallhattunk Zarathusztra időszerűségéről és a pusz- 
tai népek harcmodoráról, amelyet a Palánkvár fahídjáért két honfogla- 
lás kori csapat között folyt küzdelem megidézése követett, majd este a 
Hungarica együttes műsora zárta a napot. 

A szervezők a Magyar Nemzeti Frontot külön sátorral várták, az 
elnökség jelenlévő lévő tagjai a nap folyamán sok régi és új ismerőssel 
találkoztak, építő beszélgetéseket folytattak az érdeklődőkkel. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


2009. július-augusztus  —————————,. FR$N1T————— 23 


OS Zagbl .a 
7 ÁNI Tilos a 0 GMKoSox]) 


ett KNNNNNNNNNNNN 
Közúti ellenőrzés Borsodban M a gya ro rszá s 


Zsidó világkörforgalom MEZEI ETET ZZEZEETT SZZZENT  EZZEGT SZZZEET 


Összetevők: böszmeség (1096), szdsz (max. 196), rendőr- 
kordon (596), államadósság (7396), demokrácia (1096), 
nyomokban állampolgári jogokat is tartalmazhat. 


Származási hely: El 


— Ami biztes, az biztos! Jó lesz innen is idejében meg- 
lógni)? 


A nemzeti ellenállás lapja 


Megjelenik havonta 


Dilágérfí se ő 


e mnggezmmmaggarman e e mer 


Főszerkesztő: 
ifj. Tompó László 
(ifjtompolaszlordgmail.com) 
Kiadó: 
MAGYAR NEMZETI FRONT 


Előfizetés egy évre 4400 Ft. 
(12 szám 1 postaköltség) 


Megrendelés levélben, e-mailben, vagy 
személyesen a Magyar Nemzeti Front címén, 
számain és a könyvtárban. 


Az internetes színes változatot azoknak küldjük, 
akik valamennyi összeggel támogatják 
a Magyar Nemzeti Frontot. 
Bankszámlaszám: 11711041-20860033 
(csekkmásolat az e-mail címre) 


ISSN 1786-83408 


4. 
Tajrat 
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Drótkefe, 1942. december 18. 
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4 PGBET A S. : 
p "ne at ÁT dd 


Egy magyar: : Mit tolakszik ítt? Nem Tát? Nincsen szeme? 
Grűnzweig: Szemem? Heródes óta nem voltám olyan 
szemtelen, mint most. 
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